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ELŐFIZETÉS :
Egész évre 6 ft.
Fél évre . . 3 ft. 
Negyed évre 1 ít.BOkr.

A lap szellemi részét 
ills tó' jküldsm snysik s
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulaj ionosnak kül-

Hr mm s

MEGYEI KÖZÉRDEKŰ KÖZLŐIT.

HIRDETÉSI DÍJ :
egy 1 hasábos petit sor 
10 kr., többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora 25 kr.Bélyegáíj min­
den hirdetésnél 30 kr. 
A hirdetések Bittermann 
Nándor nyomdájában és 
a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem kUietnk vissza.

Eftjcs szám ára 15 kr. 2x/£e^jelez2.I3£: minden mecdcderi.- Eps szám ára 15 Er.

Egy nagy társadalmi baj — mely 
nem létezik.

izí
yorgy Alaclár a »Föld és 

népei« című műve Illik 
kötetének 446-ik lapján 
Bács-Bodrogh megyéről 
igy szól: »A bácskai sváb 
általában vagyonos és ke­
reskedői tapintattal bíró 
nép, az úri osztály ellen- 

XXben atlaq tékozlo s dor- 
T bezolasra hajlandó. Ez

egyik oka, hogy e terület 
legnépesebb városai is in­

kái >b nagy faluk. Pedig Zomborban 24,693, Zentán 
21,200, Baján 19,241 s Szabadkán plane 61,367 lakos 
van, Budapest és Szeged után a legtöbb. E népes s 
gazdag városokban az elo ldott okoknál fogva ké­
vés a szellemi élet s a társadalmi tevékenység igen 
lanyha. Egy-egy gyarló vidéki lap s tanintéze­
tek képezik jóformán az összes szembeötlő tevé­
kenységet. a többi magánosok buzgalmából és 
ügyességéből áll fenn a föld áldott termékeny­
ség é v e 1 eg y etemben.«

K hizelgő ismertetés, senkit sem indított volna 
arra, hogy az iró ellen tiltakozzék, bár a címla­
pon hireszteltetik, »hogy a mű angol, dán, orosz, 
franc.a, skót és cseh fordításban is megjelent,« 
ha idézett sorainak igazolására a »Hon« 199-ik 
számában »Egy nagy társadalmi baj« feliratú 
cikkében újból több oly dolgot fel nem hoz, a 
melynek igaztalanságával ccak méífányfal~hságá 
versenyezhet. Kétségbe nem esünk a »Hon« és 
Gy. A. ez Ítélete miatt, de észrevétlenül sem 
hagyhatjuk, mert qui tacet consentire videtur, 
és a tényeket mint Gy. A. helyesen megjegyzi 
»elhallgatni nem szabad s nem tanácsos.« Ne­
hogy ismét azt mondja cikkező, hogy »semmi 
okot és adatot, melyekből valamikép következ­
tetnie lehetne, hogy e sorokban hibát követett 
el< ellene fel nem hoznak, a következőkben le­
hetőleg tárgyilagosan csakis okok és adatokra 
támaszkodva válaszolunk.

A mit Gy. A. a bácsmegyei svábokra nézve 
dicséretest mond, ebben teljesen egyetértünk s 
ezt annál is inkább, mert e megye lakosságának 
német ajkú contingense 848-ban és mindenkor 
igen jó magyar hazafinak bizonyult be; legújab­
ban is a német Sch u Íverein együgyű izgatásai 
alkalmából is tiszta honfiúi érzelmeinek oly ecla- 
tans bizonyítékait adta, melyek egyiránt nekik és 
a megyének is becsületére és a magyar hazának 
örömére váltak; de nagyon téved, ha azt hiszi, hogy 
e megye magyar és szerb ajkú lakossága teljes 
elitéltetést érdemelne; Ada, Ó-Becse, Kanizsa 
stb. oly közönséggel biró községek, hogy óhaj 
tandó volna, bár az egész ország olyan volna. 
A mit azonban az úri osztályról általában mond, 
hogy az »átlag tékozló és dorbélozásra hajlandó 
s hogy ez egyik oka annak, hogy stb.« ez épen 
oly igaztalan mint méltánytalan állítás.

Nem tudom, honnét ismeri Gy. A. a bács- 
megyei viszonyokat, sajnálni lehet azt, a ki in­
formálta. mert a mondottak azt bizonyítanák, 
hogy az illető itt csak is dorbézoló társaságokat 
keresett tel — milyenek mindenütt széles e vi­
lágon léteznek, nemcsak Bácsrnegyében - s ez 
nem e megyére, hanem rá nézve volna jellemző. 
Eszembe jut itt egy adoma :

Egy hölgy szótárt kert kölcsön egy tanár­
tól s azt a következő napon azon nyilatkozattal 
származtatta vissza : ez öcs mán y szótár, mert 
benne minden fajtalan szó meg van. Hja, mondá 
helyesen a kölcsönző, ha e szókat nem kereste 
volna tel, nem találta volna meg.

A mit városainkról mond, az határozottan 
téves. Igaz, hogy azok nem oly szépek, mint 
Pozsony, Soprony, vagy Kassa, de ennek oka 
nem a quaterkázás vagy a hivatalnoki kar és a 
gentry elmaradottsága, hanem egyrészt az alföldi 
egyhangúság, mert itt, mint egy angol e kér­
désre, hogy tetszik neki ez a tájék, helyesen 
mondá: Hier ist keine Gegend, sondern nur Platz

für eine Gegend, edig fekvés is sokat tesz;

ezer forintos állandó tűzhelyet s ezt 
év alatt. Hogy csak egyet említsek

továbbá itt sem köveink, sem építő fánk nincsen 
s e/ek drágasága nehezebbé teszi a monumen­
tális épületek emelését; végre az, hogy e váro­
sok a török háborúk után épültek, kik itt szám­
talanszor tabula rását csináltak, s igy fejlődé­
sük ben háborgattatván, nem emelkedhettek oly 
polcra, mint a fent dicsért helyek. — Minden 
vidék városának meg van a maga specialis jel­
lege, ezt a »Föld és népe« szerzői bizonyára 
tudhatják; a mi városaink külseje megfelel a 
magyar Alföld sajátságainak s ezektől azt kí­
vánni, hogy Holland vagy Belgium sajátságaival 
bírjanak, vagy en min nature Velencék, P ári sok 
legyenek, méltányosan kívánni nem lehet. Váro­
saink tiz év óta rendkívülien emelkedtek, Újvi­
dék valódi kis Pest, Szabadka, Baja 1 endkivüli 
módon szépül, Zomborban az idén 35 uj ház 
épül, közöttük egy színház és három Casinó. 
Ha itt elevenen pezsdülő társadalmi élet nem 
volna, melynek fő motora a méltánytalanul meg­
hurcolt hivatalnoki kar: a művészet szentélye, a 
színház és a társadalmi élet csarnokai, a casinók, 
vagy teljesen hiányzanának vagy zsellérkedné 
nek, pedig itt mindegyik épit magának 20 40

mind egy
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disce omnes a zom őri magyar olvasókör köz­
adakozásból épül, melyet a megye derék főispánja 
Sándor Béla ur őmlga indított meg s egy nap alatt 
a szükséges összeg elő lett teremtve. A zombori 
gymn. tanári kar - mely szintén Gy. A. enun- 
ciatiója szerint egyike a megye gyarló taninté­
zet eine k', 400 forintot ajánlott fel e nemes céllá 
nem kölcsön, hanem ajándékkép. Ezek is Mókány 
Berci-féle tempók? A2 adakozók sorában gentry- 
nek nyoma sincs, mert ilyen megyénkben nem 
létezik, hanem oroszlán részök a pellengérezett 
hivatalnoki karból került ki.

Megnyugtatásunkra szolgál, hogy mások 
nem Ítélnek igy városainkról, kiknek Ítélete ta­
lán felér Gy A. úréval. A »P. Napló* 201. szá 
mában igy szól a magyar Alföld városairól :

»A magyar nemzet erejének java, jövője e 
városokban van. Int eiligen t iáj án ak főlénye itt 
tűnik ki, nyelve innen terjed, vagyona itt sza 
porodik, műveltsége itt virul, közszelleme erő­
sebben lüktet s nagyobb haladásra képesíti a 
városi polgárokat, mint kik elszigetelten falusi 
magányban élnek. Minden újítás és reform a 
társadalmi téren a városokból indul ki, melyek 
mind egészséges fejlődésnek örvendenek s kivált 
az alföld nagy magyar városai oszlopai, a hazá­
nak. Valamennyien a török dúlás óta emelked­
tek s mily gyorsan nőttek nagyra!

Először 1848-ban szerepeltek s mindjárt azon 
kezdték, hogy ők állították ki a nemzeti had­
sereget, azóta a magyar népélet első tényezője 
lettek. Ezen alföldi nagy városokban társadalmi 
betegségnek nyoma sincs, demokráciájuk józan, 
iparkodó, takarékos és gazdag, iskoláik látoga- 
t attak, miveltségük fokról fokra hág, Ízlésük is 
fejlődik s a jövő nemzedék már utoléri a nyu­
gati városok polgárainak civilisatióját s e mellett 
a nép mily magyaros, beszédben, szokásban, 
felfogásban a faj eredetiségét megtartotta s ki­
művelni iparkodik.«

Hogy a megyében a szellemi elet nem pang, 
bizonyítéka a fentieken kívül, hogy ez evben 
területén négy fontosabb tanintézet keletkezett 
részben keletkezőben, igy Újvidéken egy keres­
kedelmi tanintézet, O Kanizsán egy polgári iskola, 
Zentán egy ipariskola, A dán egy földmivelési 
és gazdasági iskola; O-Becse lakosai, pedig 
csupa földmives gazdák, egy külön magyar gaz­
dasági egyletet alkottak, melynek »Magyar 
Gazdász* című külön szakközlönye is van. Ezek 
mind egy ev eredményei, törekvései. Mellőzzük 
itt a virágzó gazdasági egyletet, mely évenkint 
nagyszerű kiállításokat rendez, a megyei jegyzők 
nyugdíjintézetét, minő alig van valahol, a külön­
böző egyleteket stb. stb. Es ez mind első sorban 
a valóban derék tisztviselői kar érdeme; erről 
tehát nem lehet mondani, hogy a városok arány-

iagos hátramaradásának okai, hanem inkább ka­
lapot kell előttük emelni.

A ki ismeri Bácsrnegyét, az tudja, hogy itt 
gentry nincs. A török világ elpusztította a ne­
mesi családokat s a kik vannak, azt lehet mon­
dani, kivétel nélkül dicséretes versenyt tüntet­
nek fel a munka és szorgalom armalis nélkül 
szűkölködő uj nemeseivel, kik ma Bács megyét 
képezik

Jól mondja egy politikai lap :
»Nem szabad tekintet nélkül hagyni azt a 

tényt sem, hegy a magyar gentryr - nézve az 
élet feltételei 48 után egészen megváltoztak. 
Századokig munka nélkül élt, s egyszerre oly álla­
potba jutott, a hol csak munka mellett lehet 
megélnie Egész osztályok százados múlttal nem 
alkalmazkodnak olyan könnyen. A magyar nem­
zetnek elvitázhatlan tiszteletre méltó erénve az, 
hogy annyira is alkalmazkodott, a mennyire 
eddig tette.«

A mi a magyarosodást illeti, bizonyára 
örömmel fog értesülni arról Gy. A. ur, hogy 
ezen polyglott megyének gyűlésein, hol magya­
rok, nemetek, szerbek egyforma arányban kép- 
viselvék, soha más szó mint magyar, fel nem 
hangzott s átlag a németek és szerbeknél gyak­
ran azon tünemény észlelhető, hogy míg az öreg 
apa csak anyanyelvét érti. addig fiai már egy­
aránt beszélik azt a magyarnyelvvel, az unokák, 
az uj generatió pedig, a magyaron kívül mást 
alig tud. Nem kell itt semmi eiőszak, semmi 
fői cirozás, minden, hála a derék tisztviselőknek, 
a legjobb kerékvágásban megy : bár igy volna 
min den m egyeben.

Hogy az a pár nemesi családunk, a mi van 
nem tékozló, bizonyítja rideg adataival a hiva­
talos lap árverési lajstroma, nemely héten egy 
árverés sincs hirdetve, s havonkint is alig akad 
egy; tanulságos ez a szomorú statisztika minden 
megyére nézve, Bácsmegyére nézve azonban 
nagyon örvendetes adatokat tüntet fel: ez a 
megye nemcsak az első az országban adóképes­
ség tekintetében, hanem aránylag az adók össze­
gére nézve is, s úgy szólván aránylag a leg­
utolsó az árverések számára nézve. Ha itt a 
dorbézolás és tékozlás járná oly mértékben, mint 
azt Gy. A. Írja, a dolgok épen fordítva állanának.

A ki olvassa Gy. A. következő sorait: »A 
quaterka lenyűgözi őket s vágyaik is csak a 
pillanatnyi mámor körében röpkédnek s nem 
lesz többé magasra törő gerjedelmök« azt hi- 
hetné, hogy itt egyebet sem tesznek, mint ré­
szeges k ed nek. Vannak ilyen egyének az egész 
világon, kik búbánatukat borba akarják fojtani 
— ez nem bács megyei specialitás. Bor termő, 
vendégszerető vidéken mindenütt bort isznak, — 
Bácsrnegyében sem többet sem kevesebbet mint 
másutt, csak talán kevésbé óvatosak vendég­
szeretetük gyakorlásában mint másutt s meg­
esik x elük, hogy kiket \ endégszeretőleg felka­
rolnak, azok hála felében lerántják őket.

A mi a lapokat illeti, e megyének 10 ma­
gyar lapja van; a »Bácska« című lapnak, ha 
nincs is annyi előfizetője mint a »Hon«-nak, de 
olvasója bizonyára annyi van. A tanintézetekről 
nem szólok, melyek Gy. A. szerint ugyanazon 
jelző, a gyarló kalapja alá szorulnak, nehogy 
Cicero pro domo sua beszéljen.

Azt mondja Gy. A. hogy szidták és szidni 
fogják, mig tollat fog forgatni; ha ily alaposan 
fog írni, akkor jóslata be fog rajta teljesedni s 
nem érdemetlenül.

Dt. Marpiits Ele.

A községi segedjegyzökröl.
Mottó: . . . Enni vagy nem enni!

A lét kérdése ez...........
— Hamlet .Wo. II. —

Még soha sem tapasztaltam, hogy — ha valaki­
nek a feje fájt — más jajgatott volna helyette; —- de 
azt tudom, hogy Cicero — a nagy bölcs és szónok 
— is pro domo sna szónokolt s igv ő is azok közé a 
szentek közé tartozott, kiknek a közmondás szerint, ma­
guk felé áll a kezük — Ebb'd meritek bátorságot eme 
soraim megírására; mert hát nekem is faj a fejem, és 
hiába várom, hogy más jajgasson helyettem, s igy —

v i

illái számunkhoz melléklet vau csatolva.
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hogy én se legyek kivétel a most jelzett szentek közöl
magam is pro domo mea, vagyis nostra, akarok 

cieeróskodni.
Midőn a jó isten megteremtette a világot, meg 

alkotó az embert — és megszűnt teremteni . . . azt 
hitte, hogy jól és tökéletesen van igy minden — De 
csakhamar belátta, hogy munkája nem tökéletes, mert 
„nem jó az embernek magányosan lenni“ — és megte­
remte Évát. És ezi-n idő óta miden dolognak, minden 
eszme- és intézménynek az a sorsa, hogy nem szülét- 
hetik tökéletesnek ; hanem az idő és körülmények be­
hatása alatt változásnak, fejlődésnek, tökéletesedésnek 
van alávetve.

Meg ne ijedjen a szives olvasó, hogy a paradi­
csomnál kezdem ; — már ott vagyok, hová jutni célom. 
Hogy mért ívtam ezt ide, azt majd megérti, ki sorai­
mat végig olvassa.

Az 1878. évi téli közgyűlésen Báes Bodrogit megye 
tok. törvényhatósága a megyei jegyzők indokolt kérel­
mét-,; egy égető szükségnek tett eleget, egy elkerülhe­
tetlenné vált intézményt hozott létre, midőn a községi 
segédjegyzöket rendszeresítette és a községi Írnokok 
tartása iránt rendelkezett.

Ma már 31/, éve annak, hogy e megteremtett in­
tézmény él, tehát már elég idő arra, hogy annak élet­
revalóságáról vagy egyéb oldalairól kellő tájékozott­
sággal és alapossággal beszélhessünk ; s hogy az ez 
érdemben alkotott szabályrendeletnek előnyeit kiemel­
jük. hiányaira pedig rámutassunk.

Minthogy magam is ezen szerencsétlen branche 
vitézei közé tartozom; t -hát nem fogom a segédjegy- 
zőség életrevalóságát, hézagpótló szükségességét, úgy 
a közszolgálati hivatalos teendők pontos és gyors ke­
resztülvitele. valamint a polgárság ezerszeres ügyes- 
hajós dolgainak elintézésére nézve tán előnyös voltát 
fejtegetni, nehogy az egyszeri cigánnyal egy niveaura 
jussak, ki a maga lovát dicsérte: — hanem jeligémhez 
híven, ezen állás existentialis oldaláról akarok egy kis 
jeremiádot útnak indítani

Tehát a hivatkozott közgyűlésen alkotott szabály- 
rendelet g) pontja mondja, hogy „segédjegyzővé csak 
oly egyén választható, ki a községi jegyzőkre nézve 
előirt községjegyzői szigorlatot ezen megye szigorló bi­
zottsága előtt letette; minthogy a községi jegyzőnek 
hivatalos távolléte, szabadságolása, vagy betegsége ese­
tében a községi jegyzőt a segédjegyző helyettesíti; 
a segéd jegyzőt azon minősített egyének közöl, kiket a 
községi jegyző jelöl ki, a községi képviselő tes­
tület választja; —- a segédjegyző teendőit a községi 
jegyző szabja meg, alkalmaztatásuk állandó; fegyelmi 
tekintetben a segédjegyzőkre is az 1876. évi V. tör­
vénycikk határozatai fognak alkalmaztatni.“ — A b) 
pont pedig ezt írja: raz ekként rendszeresített segéd- 
jegyzők fizetésének minimuma évi 400 írtban álla- 
pittatík meg “

íme tisztelt olvasó, ez a vékony 400 forint az, 
a mi erre a sok tintapazarlásra késztet; mert e mellett 
nagyon sokszor nyílik alkalmunk érezni gyomrunkban 
azt, mit l’yg mali-ónnak életre ébredt szép Galatheája 
érzett.

Nagyon szép volt a törvényhatóságtól, hogy az 
égetően szükségessé vált állást rendszeresítette; hogy 
a jegyzőnek a nyakába zúdított óriási munkahalmaz 
legyűrésére egy képzett, vizsga előfeltételével bíró 
alkalmas egyént adott segítségül; hogy ez által 
elősegítette a hivatalos ügyek gyorsabb, pontosabb 
elintézését; hogy rendelt egy jogérvényes helyet­
test a jegyzőnek hivatalos távolléte, betegsége, vagy 
bármily nemű akadályoztatása esetére, hogy végre a 
nép ügyeinek is sürgősebb elintézhetését ez által esz­
közölte. Mindenkinek eleget adott a törvényhatóság e 
szabályrendeletével: jegyzőnek, közszolgálatnak, a pol­
gárságnak ; csak maguknak a segédjegyzőknek adott 
keveset — évi meztelen 400 Irtot, — adott nekik ka­
nalat, de nincs mit vele kanalazni.

De ennél sem vádolhatjuk a törvényhatóságot; 
az jóhiszemüleg gondolkozott rólunk, mert hiszen a 
fizetés minimumát állapította meg 400 írtban Csu­
pán csak abban hibázott, hogy nem szívlelte meg az 
18i 1. évi XVIII. t. c. életbe lépte óta (mely t. cikkben 
szintén minimum emlegcttetik) bizonyára^tett tapasz­
talatot, hogy e minimum — ha a fizető-köteles ké­
nyere bizatik — majdnem mindig maximum is.

Bizony pedig — tekintve, hogy a legközelebb 
tárgyalandó országos törvényjavaslat a jegyz ü vizsgá­
hoz csakis 6 gymn. vagy reáliskolái végzett candida- 
tust bocsát, sut megyénk egy igen derék jegyző kez­
deményezése folytán a belügyministeriumnál fölterjesz­
tést tett, mellyel ha mindjárt kivételesen csupán 
megyénkre -- érettségi vizsgát és 2 évi gyakorlatot 
kivan (ezért inter parentliesim mind az indítványozó 
kitűnő jegyzőnek, mind a felterjesztő megyehatóságnak 
a JvoJ z,"i állás jövőjének jól felfogott érdekében csak 
elismeréssel lehet és kell adózni)'; — tekintve, hogy 
tehát a jegyzővel egyenlően képesítve keli lennie, a 
jegizoin-l semmivel sem kevesebbet dolgozni, minden 
munkájáért annak a veszedelmes 1876. évi V. t. c. 
paragraphusaival kokettirozni: — az a 400 írt szörnyen 
Kevés.

Nehogy a iélreértés folytán rossz feltevéseknek 
legyek kitéve, kijelentem, hogy a legtávolabbról sem 
gondolom én azt, hogy az a segédjegyző ne is dolgoz­
zék tán annyit, mint a jegyző; — ez idétlen apellalás 
volna az általános rend ellen ; sőt állítom és kívánom, 
hogy állásúnak természetéből folyólag dolgozzék inkább 
mindig többet. Azt sem akarom, hogy talán a jegyző 
fizetéséből adjanak a segéd jegyzőnek, mert bizony — 
tekintetbe ve ve a jegyzőnek állásával összekötött és 
adásából folyó kiadásait — annak sincs valami fényes 
fizetésé. Csupán azt az egyet tán mégis jogosan kíván­
hatnánk, hogy egyenlő ipialiiicatió, egyenlő munkateher 
es analog felelősség mellett mégis oly nagy ugrás ne 
volna a dotatió tekintetében.

Megmondom, főleg mért kevés ez a 400 frt.
Mert a segédjegyzők alkalmaztatása a szabály- 

rendelet szerint állandó lévén, állásuk stabil állást ké­
pez, a melyen az ember a „fokról-fokra“ elvében re­
ménykedve megáilapodik és — ha egészséges szíve 
van s nem kedvelője a modern agglegénység sivár, üres 
gyönyöreinek — meg is nősül és tűzhelyt alapít; teszi

taim alapján egész biztonsággal állíthatom — legtöbb­
ször kényszerűségből. Mert egy nőtlen s kivált idegen 
helyr >1 került magános fiatal embernek falu helyen 
huzamos!) ideig exist ái ni — lehetetlenség. Már pedig 
egy nős, egy családos embernek 400 írtból megélni, 
midőn a legsilányabb lakásra már 50—60 Irtot kell 
fizetni, — a mesék közé tartozik. Ha én itt szám­
adatokkal kezdeném elősorolni a legszerényebb ház­
tartásnak — hol mindent a zsebből kell előteremteni 
kiadásait, nagyon hamar jutnánk oda, hogy ezt, meg 
ezt és ezt — a 400-ból nem lehet, kérünk egyet köl­
csön?. . . De könnet ? Gazdag nőt egy ilyen árva 
kölyök-jegyző nem igen kap, meg aztán soknak talán 
még elég ó szerű jelleme vau hozzá, hogy nem is ke­
res ; s igy kénytelen egy másik divatos mesterségbe 
kezdeni, — az adósság csinálásba. — Ez pedig — ha 
divatos is — nagyon szomorú mesterség ; mert a mily 
arányban nő ez, oly hatványban nő a nyomorúság.

Azt ellenvethetné valaki, hogy az Írnok csak 300 
frtot kap s annak is meg kell élni. Erre könnyű a 
felelet. Mindenek előtt kimondom, hogy bizony az is 
szörnyen gyarló fizetés; de: az Írnok a jegyző által 
felfogadott és általa bármikor elbocsátható egyén lévén, 
kinek állása csak átmenő, kitől vizsga — s ennek 
kapcsán előleges qualificatio — nem kívántatik, sem­
miféle felelősséggel nem bir, képzettség tekintetében 
csak annyi kívántatik, hogy le tudja Írni, mit a jegyző 
eléje ad ; — s igy többnyire olyan nőtlen fiatal embe­
rek vállalkoznak, kik — inig jobb helyre bejuthatnak 
— igy is eléldegélnek: ha pedig nősek, úgy ez az ir- 
noki állomás többnyire egy segédforrás, egy mellékjö­
vedelem egyéb foglalkozása mellett. Szóval ez nem 
életpálya, nem állás, hol megállapodni lehetne; mig a 
segédjegyzőnek a mai concurrentia mellett könnyen lehet 
szerencséje ez állásában meg is őszülni.

Még egy ellenvetést hozhatnának föl. —- Azt mond­
hatná valaki, van elég accidentia. Előre bocsátom azt, 
hogy valakinek existentiáját accidens (esetleges, vélet­
len) jövedelmekre fektetni; a mi ma lehet, holnap, hol­
napután és továbbra teljesen elmaradhat; ami A köz­
ségbe.) lakó segédjegyzőnek talán van, B. C. I) és az 
abc. valamennyi községében nincs; tehát egy olyan jö 
vedelemre, melyet praeliminálni épen nem lehet: — 
már magában véve absurdum. S különben is sokak előtt 
ismeretes lesz az a nagy mérvet öltött törekvés, mely 
még a törvényhozás termeiben is vita tárgya volt és az 
egész országban a közvetve és közvetlenül érdekelt kö­
rökben oly nagy port vert fül s oly sokakat csalt ki 
a szó- és toliharc terére; hogy a községi jegyzőktől az 
aceidentiák teljesen cl vétessenek, illetve a legszűkebb 
arányra szorittassanak Ha ez még nem is sikerült, 
mégis a jegyzői jövedelmek napról-napra apadnak.

De hogy erről is a szives olvadó magának helyes 
fogalmat alkothasson, elmondom, hogyan állunk ezen 
kényes kérdéssel, az accidentia ügyével.

A község jegyzői hivatalban az ily magán jöve­
delmek két osztályba sorozhatok. 1) Olyan munkák 
után, melyeket a megyei szabályrendelet által korlá­
tolt díjért a jegyzőnek kell készíteni; 2) olyan mun­
kák után, melyeket a jegyzőnek is lehet szerkesz­
teni, ha a magánfelek hozzá fordulnak.

Már most az első osztályba tartozókból, pl. lel­
tározás, a községhez u‘ásított hagyatéki tárgyalások, 
árvaszámadások szerkesztése, és bárminemű árvaügyi 
beadvány, katonaügyi iratok, u. m. felszólamlások, nő- 
sülési kérvények, bizonyítványok, marha és lójár lat ok 
utáni jövedelmek, mely irományok szorosan a jegyzői 
hivatal ügykörébe vágnak, vagy azzal érintkeznek — 
tisztán a jegyzőt — mint hivatalbeli főnököt illetik. 
Ebből tehát a segédjegyzőnek marad semmi; — hacsak 
főnöke saját jó szántából, hogy koldus életén könnyít­
sen, nem juttat neki. De ez a ha nagyon soktól függ; 
és pedig függ a főnöknek anyagi helyzete, családi kö­
rülményei, egyéni jelleme, syn- vagy antipathiája, sok­
szor szeszélye — — -— és még egy egész légió ethicai 
vagy anyagi körülményektől.

A második helyen jelzett jövedelemnél, melyek 
tárgyai pl magán folyamodványok, adásvételi, vagy 
csereszerződések, osztály egyezségek, szóval leginkább 
telekkönyvi beadványok, — már lehetne a segédjegy­
zőnek accidentiája; a mennyiben ezek peren kívüli ma­
gán ügyek lévén, eddigi szokás szerint bárki — még 
a fél által is szerkeszthetők voltak ; és valamint nem 
lehet senkire reá parancsolni azt, hogy ezt szeresse, 
azt ne; hogy ehhez legyen bizalma, ahhoz ne: úgy 
nem kényszeríthető az a fél sem arra, hogy magán 
ügyével épen ehhez forduljon és nem amahhoz. Ezen 
elvnél fogva bizony megtörténhetett, hogy a nép a 
vice-nótáriushoz fordult; sőt tudok határozott esete­
ket, midőn a nép a segédjegyzőt kényszeriteHe, hogy a 
jegyzőtől függetlenül (pl. ha a jegyző nem győzte a 
munkát vagy más okból) az ő ügyeiben önállóan segéd­
kezzék ; — azzal motiválván e kívánságot, hogy neki 
is — mint vizsgált jegyzőnek — ép úgy keli érteni, 
s minthogy őt is a község — képviselői által — vá­
lasztja, őt is a község fizeti: tehát ő is ép ugv köte­
les a telek kívánságára nemcsak a községet összeséi­
ben, hanem az egyeseket is szolgálni. (Mert mi nem 
vagyunk ám abból a tisztességes fajtából valók, mely­
ből a megyei tisztviselők, a kir. hivatalno­
kok; mi csak községi szolgák — Gemeinde-Diener 
— vagyunk.)

Lehet aztán még egy motívum, mely okozza, hogy 
sokszor a segédjegyző ilyen magánjövedelmi források­
hoz is fordul, és ez: a jegyzőnek akár szorult

elleni munkálkodás növi ki magát, — még coordinált 
hivatalnokoknál sem áldásos; — annál inkább kárhoz, 
tat a n dó a subordinált hivatalnokoknál —- és én részem­
ről ezt a segédjegyzőnél csak akkor tudnám megbo­
csátani, ha az a barátságos kiegyezésre, az, egyetértő 
munkálkodásra már minden rendelkezésére állott utat 
megkisérlett, de eredménytelenül. Ekkor senki el n. rn 
Ítélheti, mert — élni kell!

Csakhogy ez az élet nagyon kínos élet, ha egv 
községben, egy házban, egy szobában kell kettőn el­
dolgoznia, kik úgy élnek egymással; nagyon veszedel­
mes, vagy legalább is kellemetlenné válhátik mindket­
tőre és a priori átkos a közügyre és — a községre.

Ezért volt hiba a fizetés minimumát 400 írtra 
tenni, s ezért volna elkerülhetetlenül szükséges ez 
összeget kissé modernebb summára emelni, hogy 1. az 
a jegyző ne legyen kénytelen csupa jószívűségből é- 
józan belátásból a saját —- őtet kizárólagos joggal 
megillető jövedelmét a segédjegyzővel megosztani, hogy 
az és családja éhen ne haljon, és 2., az a segédjegyző 
— ha máskép nem jut accidentiához — ne legyen 
kénytelen suttyomban dolgozni, — ugyancsak a fent 
jelzett nem épen kellemetes okból és célból.

Legyen igenis annyi fizetése, mennyiből egv 
egészen szerény igényű család megélhessen De 400 
írtból megélni, mikor sem szabad lakás, sem lakbér­
illetmény, sem pl megyei vagy községi szabályrende­
lettel hozzá utalt — tehát őtet joggal illető — ma- 
gánjövedelmi forrás, — ez borzasztó lehetetlenség. — 
S a mit ezen felül szerez, azt vagy a jegyző irgal­
masságából, vagy nyugalma, békéje és a hivatali 
őszinte egyetértés rovására szerezni ; — ez meg szó 
moiú.

Hogy mily igazságtalan ez a fizetés; feltűnően 
láthatjuk, ha egy kis összehasonlításokat teszünk. Pl. 
egy néptanítónak, ki naponkint 4—5 órát tanít, kinek 
hetenkint 2 nap, évenkint 2—3 hónap szünetje van: 
kinek mind ideje, mind pedig alkalma van e mellett 
mellékkereseti foglalkozást szerezni, bár szintén gyarló, 
de mégis több fizetése van És mi ennek munkája a 
mienkhez képest; azt azok Ítéletére bízom, kik mind 
kettőnek munkaanyagát, körét és halmazát ismerik. 
(Ne irigyelje a szegényeket. Szerk.)

7agy pl; vegyünk egy bárminő hivatalnál, akár 
megyénél, akár városoknál, törvényszékeknél, járás bí­
róságoknál, stb. alkalmazott írnokokat, kiktől az az 
összes qualificatio kívántatik, hogy Írni tudjon, s ki 
uiasan besétál 8 9 óra kor, kissé pipálgat, kapa rgat,
diványoz, — semmi Ej törés, semmi vizsga, semmi 
felelősség, s van 600 írtja; ha pedig mint iktató vagy 
kiadó alkalmaztat!k, tehát valami fél óra alatt elsajá­
títható irodai kezelést is végez, — 700—800 írtja.

Es a segédjegyzőnek, kitől megkíván tátik, hogy 
a törvényjavaslat szerint 6 osztállyal, sokak kívánsága 
szerint érettségivel bírjon, vizsgázott jegyző legyen • 
s kinek ugyancsak helyén legyen a feje,' ha hivatalának 
jo! akar megtelelm, hogy a tenger törvény, ministeria- 
lis es a felettes hatóságoktól naponkint érkező egvéb 
rendeleteknek útvesztőjében a kivezető Ariadne fonalát 

ki mindezek mellett egv kis tévedés

>:

Ö„
mert

kis félre csuszamlás, vagy egy kis feíedékenység miatt 
rögtön beleüti a fejét az 18/6. évi V. t. c. kacsaiba, 
s mindjárt azzal fenyegettetik, hogy azt a kis falat 
kenyeret is kiveszik a szájából — van 400 írtja! Nos! 
Qui habet oculos videndi, videat!

íme itt segítségért folyamodni méltányos igazsá­
gos és jogos. — Es épen azért, mert jogos és igazsá­
gos, az intéző körök bölcseségében bízva reményiünk 
is segítséget.

Let módja van a segélynek : vagy kérvényez min­
den segédjegyző sajat községénél, vagy pedig kérvényez 
az egész testület a megyénél.

Az első eset céltévesztett. Mert ha a fizető-köteles 
községekre bízatnék, bizonyos vagyok benne, hoffv 
felének még annyi fizetése sem volna, mint ma; 
ilyen okoskodásokat is volna szerencsés a kérvényező 
hallani: „a napszámos hogyan fárad, izzad, és csak 50 
krt kap.Ez nem fixa idsa, hanem szomorú való-
.-•ág. Es ez még a szelidebb okoskodások közé tar­
toznék.

Igaz, hogy több község — a hói a józanabb elem 
uralomra tudott vergődni, vagy befolyásos intclligentia 
van maga felemelte már ez absurd fizetést pl. Topolya 
N.-M'htacs, O-Sztapár, Sztanisits; - másutt pedig iL- 
alabb szabad lakást, vagy lakbért kap, pl. Pr. Szi lván, 
Jankovac. Be a legtöbb helyen bizony egv polturával 
sem kap többet a minimumnál. Pedig azt állítom, nincs 
község, a hol ezt a belátóbb polgárság saját jó szán­
tából meg ne tenné ; csakhogy ezek vagy nem tudnak 
többségié vergődni, vagy siker esetén félnének a töb­
biek szemrehányásától. Ezért ezt az utat választani 
nem lehet, nem szabad.

Iellát csak a másik mód az elfogadható, a célra- 
vezethető ut.

Es most már pályasorsosaimhoz, collegáimhoz be-

pvdig ezt sokszor nem épen passióból, hanem — és ezt 
in agam meggyőződésből és másoknál tett tapasztala-

. .. ----- —----- anyagi
leiyzeteból, akar fukarságból akár rövidlátó szükkeb- 
iőségből, akár (ilyen is lehet!) antipathicus szekirozás- 
boi (ha ellenszenves ingerkedésnek Írom, senki sem 
érti meg' eredő azon törekvése, hogy azt a szerencsét­
len segédjegyzőt arra a meztelen 4UÖ írtra akarja szo­
rítani. Ilyenkor oda van főnök és alárendelt közt a 
bizalom, oda az egyetértés, oda a jó viszony • — a 
szegény 400 frtos községi szolga elkezdi szavalni az 
en jeligémet: „enni vagy nem enni, - a lét kérdése
ez;‘ — : 65 blzonJ még a tolvajnál is enyhítő kö­
rülmény az, ha azért lopott, mert------ nincs mit ennie.

. Csakhogy enne! a dolognál egy szomorú vagyla- 
gossag all be. L. í. vagy élnek jegyző és aljegyző 
egyetértésben, barátságos bizalomban egymással — 
e? ef. a rendes, megkívántaié állapot; - vagy pedig 
rivalizálnak egymással Ezt az utóbbi esetet én se- 
liogysem tudom pártolni; a rivalizálás, azaz egymás 
hata mögött való dolgozás, melyből lassanként egymás

szélek.
• rl|1L*0m’ hogy e sorokat az összes segédie^yzők

szivéből szedtem ki; hisz’ a hamisítatlan igazságot, a 
leplezetlen valóságot tettem papírra

, kollega urak! Mindnyájan tudjak, hogy biz' igy 
nehez ; azt is tudják, hogy „szemérmes koldusnak üres 
a tarisznyája": - tehát a jó siker reményében indul­
junk, tegyünk, azaz kísértsünk meg valamit.

Bízom az intéző körök jóakaró belátásában és 
erélyes támogatásában; bízom ügyünk méltányos és 
igazságos jellegében; bízom a megyebizottsági tag 
inak tömeges pártolásában, annyival is inkább, mert
köztük sokan \annak a jegyző urak, kik kérelmünk
jogos és . alapos . voltát a legilletékcsebben hivatvák 
megítélni s igy jóakaró felvilágosítással fognak szol­
gálni a kevésbé beavatottaknak is.

De működni csak is összetartva, testületileg lehet, 
s nekem sem kedvem, sem jogom nem lévén egy tes­
tület helyett — általános megbízatás nélkül — egy 
lépést is tenni; felszólítom a collega urakat egy közös 
találkozásra, hol a többi teendők iránt kölcsönös meg­
beszélés utján fognánk tanácskozni.

Ne riasszon vissza előre a sikertelenségtől való 
csüggeteg félelem; szívjuk lelkűnkbe nagy ódaköltöuk 
eme buzdító sorait:
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Melléklet a „Bácska66 32-ik számához.
.Merj! A merészség a fene fátumok 
Mozdíthatatlan zárait átüti,
S a mennybe gyémánt fegyverével 
Majd tusakodva utat tűr és nvit.“

Egy segidj’gyzo.

Meghívás.
»A segédjegyzőkről« —- című cikk Írója töb­

bek nevében ez utón felhívja az összes megyei 
segédjegyző urakat, hogy f. évi augusztus 
13-án és 14-en saját érdekükben minél töme­
gesebben megjelenni szíveskedjenek. A találkozás 
helye és egyéb módozatok a »Bácskának« aug. 
8 án megjelenendő számában fognak közöltetni. 
Kik eljövetelüket megígérik, szíveskedjenek ne­
vüket és lakhelyüket levelező lapon e lapok te­
kintetes szerkesztőjét azonnal értesíteni.

Zomborban, 1882. julius hó 21.
Többek nevében:

egy segedjegyző.

A mi árvánk.
Arvaház nélküli árváink legerősebbje, leg- 

nagyobbja s tán legöregebbje, sóhajtva köszöntlek !
Ki ne ismerne téged, oh elavult uj templom!
< )tr állsz, ott meredezel a megyeház-tér egyik 

oldalán, húsz álló esztendeje. Nem tehetsz róla. 
Olyan vagy, mint a kitett gyerek, a kitől el­
szöktek szülei. Árva: mert nincs gönci viselőd- 
Szegény: mert nincs egy fityinged se. Elhagya­
tott : mert nem gondol veled senki. Szerencsét, 
len : mert mindenki szán, de nem segít senki.

Es minők a jövendőbeli kilátásaid?
Bizony nem jobbak a rossznál.
Kis korodban talán még felfogadott volna 

valaki örökbe; de az olyan kamaszt, aki már 
a katonasort kerülgeti, nem szokta örökbe fo­
gadni senki.

Mivel érdemelted te ezt a nehéz sorsot?
Fogadd részvétünket! Többel nem szolgál­

hatunk, de nem is érdemelsz többet.
Mert látod — nyíltan szólva — olyan kort 

élünk, hogy amire szükség nincs, most nem 
tarthatja föl magamagát. Aki és ami ma élni 
akar. annak igazolnia kell létjogát.

És ez neked eddig nem sikerült.
De nem a te hibád. Mindenki ártatlan ab­

ban, hogy született; téged se lehet kárhoztatni.
Könnyelmű szüleid a bűnösök sorsodért.
Nem is korholunk hát téged, csak szánunk ; 

szüléidét azonban korholjuk is, szánjuk is.
Szánjuk azért, hogy nem tudták felgondolni, 

mily terhek járnak az apa jogaival; még inkább 
szánjuk őket akkor, ha tudták és tudják köte­
lességüket, de teljesíteni nem bírják vagy nem 
akarják.

Korholjuk azért, mert miután ők ismeret­
lenek, itt hagytak a város katholikusai nyakán a 
vallásos buzgóság szégyenére, ellenségeink örö­
mére, a világ megszólására, gyámoltalanságunk 
hirdetésére.

Sok alakban fölmerült már az uj templom 
kérdésé De hát se fönt, se lent, nem meri, 
vagy nem akarja senki a kérdést ugv fölvetni, 
amint az megoldásra vezethet.

11a — mint itt áll az eset — nincs vala­
mely köz épülethez pénzalap: okveteHenlil az az 
első kérdés, van-e szükség arra a középületre,

Konkrét alakban tehát az itt a kérdés, 
van-e szükség Zomborban egy uj r. k. temp­
lomra ?

Erre a kérdésre adandó feleletünket jól 
meg kell rágnunk.

Meg azért, mert nagyon sok szivet érint, 
és az mindig nagy baj, ha az ész itélőszéke elé 
tartozó kérdések, az illetéktelen szív esküdtszéke 
elé vitetnek tárgyalásra

Epen olyan kérdés az. mintha egy közked­
veltségben álló egyént megválasztanak vala­
mely közbizalmi állásra s aztán utólag kitűnik, 
hogy az illetőnek se dolgot, se fizetést, se más 
alkalmazást nem tudnak adni. Elcsapni nem 
akarják, mert nincs ok és különben is tiltja a 
tisztesség; fizetni nem bírják, mert nincs miből; 
másfelé alkalmazni nem tudják, mert nincs hol 
és mire

Hát biz ez sarokba szorított állapot.
Mit kell hát itt tenni2
Egy bizonyos, az: hogy kitéréssel a kér­

dést megoldani nem lehet; szemébe kell annak 
nézni, ha tetszik, ha nem.

Nézzünk hát már egyszer valahára igazán 
es elfogulatlanul jó mélyen a szemébe az uj 
templom kérdésének és vizsgáljuk meg: van-e 
reá szükség?

Zomborban van 12270 római katholikus. 
Ebből a szállásokon lakik, tehát rendesen temp­
lom-látogatónak nem számítható harmadfél ezer 
lélek.

Vizsgáljuk csak meg most általában — ne­
hogy elhamarkodjuk a kérdést — hogy tízezer 
lélekre hány templom szükséges a környéken ?

Szabadkán a Sz.-Terézia templomhoz tar­
tozó plébánia 41454 lelket számlál — és uj temp­
lomot nem sürgetnek, pedig ott pénz is jobban 
akadna ráji. Es a templomuk nem igen nagyobb 
ám, mint a mienk. Ha nagyítva kétakkorának 
vesszük is föl, mint a mienk : még akkor is 
nálunk legalább húszezerre jut annyi hely, mint 
ott negyvenezerre.

Ó-Becsén és Topolyán 9 ezeren fölül, O-Ka- 
nizsán tizezeren fölül, Zentán 18209 r. k. lélek 
van. A templom mindenütt egy és vagy kisebb, 
vagy akkora mint a mienk.

Hát talán a vallásos buzgóságunk nagyobb ?
Ezt az évi gyónók-áldozóknak a lélekszám- 

hoz való viszonyával szokás mérni. Nos mérjünk 
meg egyet-kettőt!

Szabadkán tavai 41454 lélekből gyónt-ál- 
dozott 32210, vagyis mintegy 76 %; Ó-Kanizsán 
ioóoo-ból 7140, vagyis 75 %: Zomborban 12270-ből 
6372, vagyis 50 %•

Tehát ezen kulcs szerint épen nem mond­
ható a zombori r. k. felekezet valami túlbuzgónak.

Aki el-eljár templomba, akármelyik misére 
jár; nem igen fogja tapasztalni, hogy ő már ne­
hezen fér be; legiolebb sátoros ünnepeken. De 
abból, hogy pl. Űrnapján vagy hálaadáskor szűk 
a templom: nem következik, hogy még egy 
nagyobbra van szükség. Ép oly helytelen volna 
e szükséget vitatni, mint pl. azért, mert nevem 
napján vagy lakodalomkor szűk a házam, mind­
járt mégegyszer akkorát építeni.

Különben is a templomba állandóan járók 
számát a lélekszám felére szokás tenni Nálunk 
tehát legtöbb hatezer egyén tekinthető templom­
látogatónak.

Már most tekintve, hogy naponkint van 4 
mise, vasárnap pedig öt: láthatja, aki akar látni, 
hogy őt sohasem fenyegeti a templomból kiszo 
rulás veszélye Azt is láthatja minden ép szem, 
hogy közönséges vasárnapokon — és ezt nem 
dicséretből mondjuk — csakúgy kong a temp­
lom az ürességtől.

Szükség tehát itt még egy templomra ma 
nincs.

Pénz sincs, nem is lesz.
Adakozó szellem sincs. Ami kicsi van is, 

inkább porhintés a világ szemébe, vagy önér­
dekszülte tettetés. Mindenki oltárteritőt, lobo­
gót, ajtókulcsot steff fontos (?) adományt ki 
nál. Ez a viszonyok ismerőjére olyan benyomást 
gyakorol, mintha egy szegény földhöz tapadt 
sokacnak, aki tőlem segélyt kér, azt mondanám : 
csak te szerezz báli ruhát és ha meg lesz, gyere 
hozzám, kapsz tőlem egy szép nyakkendőt.

Ki az a legszájasabb épitŐpártiak közül, aki 
azt mondta vagy mondja: itt van ezer forint, 
reperáljátok meg azt a rozoga alkotmányt, hogy 
megdacolhasson a körmös viharokkal ?

Nem tudunk senkit. Nagyobb baj ennél az, 
hogy más sem tud.

Kimondhatunk tehát kettőt: 1. Zomborban 
ez idő szerint egy uj templomra szükség nincs. 
2. Ha volna is rá szükség, nincs miből építeni, 
mert hisz a létező templom is olyan szegény, 
hogy pókhálóinak irtogatása is a lobogók két­
fejű csodamadaraira van bízva s csak rendkívüli 
alkalmakkor — pl. főpásztori látogatáskor — 
mosdatják meg egy egy kicsit az egészet.

Mit csináljunk hát az uj templommal?
Tegyük pénzzé, kamatoztassuk addig, mig 

egy oly kisebbszerű templom fölépítésére ele­
gendő lesz, mint a 43000 frtba került szép vas­
kút! templom ; iparkodjunk magunkat megkét­
szerezni és akkor ötven esztendő múlva a Sze- 
lencsében szükséges is, hasznos is, kivihető is 
lesz az, ami ma tervnek : irreális; szándéknak : 
utópia; ideálnak: vakbuzgóság.

Válasz
Mák J. urnák a reflexiójára. Isk. tak. pénz. ügy.

Mielőtt Mák János tanító urnák észrevételeire 
általánosságban válaszolnék: mcgemlitendőnek vélem 
nogy megtámadott cikkem, nevezett Mák ur egyes té­
telei ellen önmagát védelmezi.

Ha a reflexió írója mélyebben beletekint cikkembe, 
könnyű lett volna észre venni, hogy miért hoztam fel 
ezen száraz ügyben a vallást, annak különösen két ágát 
a hitet és erkölcsöt; a szívet és észt. Hogy a vallást 
helyesen tanítva úgy tekintem mint szív-képző és er- 
kölcs-nemesitő tárgyat, hogy a gyermek abstracte 
az erkölcstanból ismerkedik meg az igazság, a hamis­
ság, a becsület és jellem — (tehát nem szellem — 
mint cikkemben hibásan nyomva van) fogalmáról is.

Hogy miért tanítunk történetet, nyelvtant, szám­
tant. term, tudományt, ez a szülőknek — azon szülők­
nek szólt, kik ez^n dolgoknak nem barátjai; tanítóról 
okvetlen felteszem, hogy tudja mit és miért cselekszik.

Mák ur reflexiójának tárgya lévén az én tárgyam 
— azt feltörve benne csak keserűséget talál . . . meg­

találta benne az erkölcstelenséget, az irigységet, a tisz­
teletlenséget ... a lopást ... a pazarlást.

Hogy Mák ur — ,Pálnak ad igazat“ — a ki ta­
pasztalásból mondja ezen intézmény káros voltát — jó
— legyen önnek a meggyőződése szerint, jóllehet csak 
Pál után mondja ; de ki kell jelentenem hogy minden ily­
nemű tapasztalásnál sokkal erősebb argumentum az, me­
lyet ezen intézményre nézve az tapasztal, a ki benne van.

Nem akarom én Mák úrral elhitetni, hogv ez er- 
kölcsnemesitő és szívképző intézmény — ne liigyje; 
de azt se higyje hog_y erkölcstelen, miután nem tapasz­
talta egyiket sem.

Állítani könnyű, de bizonyítani nehéz.
Majd bebizonyítja az idő, hogy melyikünk járt a 

helyesebb utón az iskola magasztos célját tekintve.
Gondolja-e a reflexió írója, hogy ha az iskolában 

nem tanítanánk mást csak vallást — az erkülesiség 
erősebb lábon állana ? én nem hiszem . . . van reá példa 
elég a múltban. Midőn az élet szigorúan követelte azt. 
hogy az ember itt e földön vizsgálódjék először — 
azután vesse szemét az égre, midőn az urakodási haj­
lam tért foglalt az emberek között — midőn még töb­
bet dolgoztak erővel mint ésszel: már akkor is voltak 
oly dolgok, a melyek ellettek kárhoztatva . . . úgy mint 
most ön is követ dob az isk. takarékpénztárra.

Mák ur mint tanító jói tudhatja azt, hogy a gyer­
mek gondolkodásának még nincs semmiféle alakja — 
az még idomtalan. Olyanná alakul az később, midőn 
már ifjúvá lesz, a milyenné a szülők, a tanítók alakitják.

Azon tulajdonok a melyeket Mák ur az isk. ta­
karékpénztárak nyakába hátit, milyenek az irigykedés, 
lopás, kevélykedés, napi renden voltak és vannak az 
iskolákban, ha a tanító figyelme mindenre ki nem ter­
jed — mély — igen mély gyökeret vernek ezen tulaj­
donok, s jellemző sajátságaivá válnak egyik vagy má­
sik iskolának.

Hát ennek mi volt az oka a múltban, midőn mig 
takarékpénztár nem volt — vagy önöknél ha ilyet ész­
lelnek — midőn isk. takarékpénztáruk most sincs és 
talán nem is lesz?

A gyermek erkölesiségét illetőleg mig isko­
lába jár — szeretem hinni, hogy Mák ur is velem egy 
véleményben van t. i. az iskolában minden gyermek jó 
erkölcsű; mert ha nem az — nem oda való, onnan ki­
tiltandó — ha javítani nem lehet.

A legelső rossz példát a gyermek nem gyermektől 
látta vagy hallotta, annak bölcsője a társadalom — a 
gj'crmek még nmi társadalmi lény — kívül esik ennek 
határán — azt csak szemléli . . . s mint ügyes szemlélő 
a látottakat utánozza . . . mutatni kell neki jó példát 
szóval és tettel

Azt mondja ön, hogy „az isk. takarékpénztár arra 
tanitja a gyermeket, hogy a pénz legyen reménye, csak 
is azt szeresse és egyedül abban higyjen.“ — Az is­
kolai takarékpénztár nem tanitja sem egyikre sem má­
sikra; mert az iskolának a lelke kell, hogy a tanító 
maga legyen — azután a milyen a tanító, olyan az 
iskola vagyis a tanítvány. A taneszközök csak harmad­
rendű szerepet játszanak a jó iskolában.

Az isk. takarékpénztárt én inkább tartom fegyelmi 
eszköznek, ha szükség van reá, de taneszköznek soha
- • • hogy taneszköznek taitanára azt Mák ur cikkemnek 
egyik sorában se:u találja meg ; mert más egészen szók 
tatni és más megint valamit rendszeresen tanítani ; — 
utóbbi alatt értem az oktatást.

Az is mondja Mák ur hogy: a tőkepénzes gyer­
mekek előtt csökken a tanítói tekintély. — Oh édes 
istenem, hát még azt is elő lehet hozni, hát azt hiszi 
ön, hogy a gyermek a tanítóban a pénzt keresi? — 
ne higyje — a gyermek szereti önt, ha ön is szereti 
őt, szereti az imádásig ha szívéhez tud szólni, ha mo­
dora megnyerő, barátságos, nem keresi azt a gyermek 
soha, hogy tanítója vagyonos-e, vagy szegény; de igenis 
azt meglátja, hogy mit tesz érte, mint viseli magát, 
végzi e hivatalos kötelességét, — úgy él-e, úgy tesz c 
mint tanit ? !

Ha a szülők, a tanítók vallásosak, de nem vakbnz- 
gók, szerények, szorgalmasok, rendszeretők, szigorú 
erkölcsitek — különösen a tanítók lehetnek szegények, 
a minthogy azok is — azért tekintélyük van mindenütt; 
de ha a tanító vallástalan vagy álszenteskedő, az élet 
örömei után szaladgáló, korhelység kedvelő — kegyva­
dászó — a kinek nem szűre, ne vegye magára •—- lehet 
bármilyen gazdag — tekintélye nincs és nem is lehet.

Az igaz vallásosság, a józan élet, a szives barát­
ság, a közügyek iránti önzetlen érdeklődés, ez ad uram 
a tanítónak, lelkiismeretes tanítói munkája mellett 
tekintélyt; magán embernek adhat a pénz is, de az is 
csak külső melegség nélküli fény.

Nem - a tanítói tekintélyt az isk. takarékpénz­
tár le nem csökkenti — sőt inkább emeli ... de vi­
gyázni kell.

Azt is mondja Mák ur hogy: „takarékoskodni 
nem annyit tesz, mint krrokat gyűjteni“ ha úgy érti 
Mák ur mint én gondolom, teljesen igaza van, meit 
célt tévesztett dolog volna az, hogy mig a jobb kezével 
1 krt megtakarít: addig a bal kezével 100-at kidob; 
de tudja-e ön mit tart a régi közmondás, „a ki a kraj­
cárokat nem tudja megbecsülni, sohasem lesz annak írtja.“

A pazarlásra nézve. Ha a mit a szüle gyermeké 
nek ad a végre, hogy a takarékpénztárba tegyen, ez 
pazarlás; akkor Mák ur szerint az is pazarlás, ha az 
ember egyik zsebéből a másikba teszi a pénzt: erre én 
mondhatom azt, hogy qualificálhatlan fölfogás.

Az hogy a gyermek miből takarékoskodjék a körül­
ményektől függ, a fődolog nállam c-ak az, hogy Iia- 
szontalanságra ne költsön; de azért fukar se legyen.

Ha szülők ennél tovább mennek, ha azt óhajtják, 
hogy midőn gyermekeik az iskolát elhagyják, ne csak 
a lelkén láttassék meg az ott eltöltött élet ; hanem 
annak anyagilag is nyoma legyen: én ezt előmozditoui 
és ezen törekvést becsülöm.

A szegény szülők kivált ily boldog időben m iit 
a mostani, többször tudnak napi keresményökbi 1 vala­
mit félre tenni, ha van a ki serkentse őket és ha van 
megbízható hely . . . azért jut körívére is — irkát is 
vesznek 2—4 krost. azért ped'g men ezen tárgyban a 
jóból kevesebb kell ... itt is igy takarítunk.

Ü-Morovica, 1882. julius 20-án Mäh- L:szlé,
_ néptanító*



Országos tornaverseny Palicson.
Hogy az alföldi vasutat importált nagyságok épí­

tették : bizonyítja azt minden kételyt kizárólag az, hogy a 
szabadkai állomáson restauráció nincsen. Mert ha valaki 
Szabadkát akarja lefesteni, akkor a valóságon alapuló 
heraldika szerint: véssen sík mezőbe szives házigazdát, 
amint kvaterkát önt ; mellé mosolygó gazdasszonyt, aki 
lábropogásig teli rakja az asztalt; a hála mögé - de 
e-ak a háta mögé! — piruló leányt, amint a vendég 
gomblyukába rózsát tűz.

Kár, hogy a házakban mutatkozó eme vonásoknak 
a le-zállásnál csak paródiáját láthatni. Németbe ójtott 
hossz.uképü svarevaldi portás köhögi, hogy: „Hotel 
Hungária “

Ez már kérem, hoszantó!
Monrlja, hogy „Hotel Germania“ — de mondja 

magyarul.
Mert ha az urak németül beszélnek, az nem baj 

— avval is fogy a német szó, amit belőle elhasznál­
nak; hanemha portások és bérinasok beszélik, az nagy 
baj; inéit látszik, hogy bizonyos körök szükségét érzik 
az ilyen zöngedelcmnek. — Lelkűk rajta !

A vendéglője különben szép és drága — bizonyára 
azért, hogy ne mehessen mindenki oda. Mert sokak sze­
rint abban áll az elegancia, ha kevesen vagyunk valahol. 
Különös, hogy a Hungáriában egy nyolcas Milly-gyertya 
-1) kr. pedig még erre sampányer-vám sincs vetve. No, 
nem baj ! Aki okos, úgy tesz, hogy oda nyomja a cál- 
kelner markába — tringelduek. 0 tudja, hogy megér 
annyit ! * -5£if

A régisége által tiszteletre méltó városháza mö­
gött egy fiákkor leste a jó szerencsét, k>'tlovad magá­
val. Ennél nem csoda, ha drága volt, mert kevesen 
használják oly távgyaloglós vidéken s mert konkuren­
cia nélkül állt.

Paliusig az ut rossz; ami bizonyára azért van, 
hogy a vendégek annál kiváncsiabbak íegyenek rája. 
Hiába; ami nehezen elérhető, az kedves. A mennyek 
országa is erőszakot szenved az — irás szerint. Ez 
az alföldi jellege természetesen csak addig lesz meg 
a fürdőnek, mig bácskai specialitás marad. Ha egyszer 
a megérdemelt világforgalomnak adatik majd át: el­
enyészik az is, mint annyi apáinktól faszolt sallang.

bir odáig; szegénynek megKülönben a |u 
nem kell a fürdő

A Hercenberger nyirettyűje tulkiálto'ta a sok 
torokbaszakadt t-kétség éljeneit: úgy sziszegett ki a 
szép park lombjai alól, mint valami tizenkétfcjü kígyó. 
Nem tudom, a Rákóczy-zenét futó marsnak komponálta-e 
névtelen szerzője; de annyi bizonyos, hogy akiknek 
lába alá ráhúzták, azok szélinakat kaptak ihletére. 
Arabs lónak is becsületére vált volna, úgy futott mind 
a nyolc. A dijakat ily sorban nyerték el: Krisztovác 
Miklós, Szabadka; Vessa György, Budapest; Abrasits 
Antal, Szabadka.

Adja Isten, hogy ha majd nem futni, hanem meg- 
állani keli a hazáért: e még nehezebb feladatot szin­
tén ily sikerrel oldják meg.

* **
A bajnoki távuszásban Weber Frigyes (S/abad ka), 

utána Herz Ede. U Kanizsa — lettek győztesek. 
Halak tavgyaloglásának is elég volna, amit bemutat 
tak. A bácskai ember tartózkodik ugyan a viztől, de 
ha egyszer neki megy: annál is megemlegetteti magát.

Az akadály úszás dijait Milassin Andor, Wéber 
Mihály és Bergl Vilmos — szabadkaiak — nyerték el. 
okét ezen versenyágban csak egy közös vitapont előzte 
meg — az elmaradkatlan bankett.

Pedig bizony akár el is maradhatott volna!
Hiába! a bankett — bankett, és nem ebéd. J)e 

ki is tudná, száz ember szájaizét eltalálni, mikor egyét 
is nehéz ? Érv erre az, hogy e megjegyzés csak a 
palién vendéglősnek szól s minden valószínűség szerint 
az u gusztusa se lesz eltalálva.

Leljen vigasztalást versenynyertes fiaiban és a 
vasárnapi bevételben.

* *

A bajnoki akadályverseny dijait Venczel Lajos, 
Bély Mihály (Szeged) és Vojnits Sándor vívta ki. Lát­
szott ebből, hogy magyar lovagnak tüskös borona nem 
akadaly, kivált ha csak egy méter magas. Ilyen gá­
takkal szemben a bácskai ifjúság nem ijed meg.

xv . -\suly<l°básban Racsmány János, Szőllősy L és 
eisz Bertalan remekeltek, ügy lökdösték el maguk 

tol azt a 1/ kilós uritök-forma vasgolyóbist, mint 
ha német lett volna.

* *
Bajnoki kardvívásban Vermes Lajos, Bácska 

Here-mese; utána Jssecescul Leó és Venczel Lajos 
g\ ezedelmeskedtek. Jó. hogy tréfára ment; különben 
sí:«>nlka paprikássá aprítják egymást.

* *” \ i • I , *
A luikozasban Racsmány János, szabadkai Ki- 

ihz>\ e> Keletin Obrád, szegedi ellenzős és magyar- 
nadiagiis nepathleta győztek. A tiszaeszlári sakter le- 
g\en "it a kocsmáms, ahol ezek összehorgolnak.

téglafalas csárda se lenne elég, hogy ki ne rúg­
lak az. oldalát Az öreg, jelenvolt csataló, a hajdan 
hiies l óidy. mindjárt penzionáltatta volna magát lát­
tákra ha volna kinél.

Okid vívás után Donagyő János, Bély Mihály, 
Szeged' és \ essa György (Bpest) maradtak a porond 

urai. Írétából elég volt, a hogy végig tapogatták 
egymást.

Jó fi sz ezt tudomásul vennie mindenkinek, aki 
szen'ti. fia nem bántják. Az Olympiákon is helyt áll­
hatták volna.

* *
*

Venio nunc ad fortissimos!
Ne publicum, hanem cirkus os legyen — az is a 

javából — aki szemet-szájat nem peckelt ki arra, amit 
a mütornászok cselekedtek. Ha ők gyengék lettek volna 
értenők: miért süttették az ülők szemébe a leszálltában 
is szemet szúró napot; igy nem értjük, hogy miért nem 
akasztuttak tel oldalt egvpár ponyvát a zöld szemüveg 
nélkül szűkölködő bámulok biztosítására? Mamáméin 
tesz velünk jót, aki raegvakit; mert ezen koldusi szak­
mában is iszonyú nagy a konkurencia.

Egyébként ez bizonyára udvariasságból történt. 
Mert nem tud a magyar ember nagyobb átkot annál, 
hogy : Nem érdemied meg, hogy a nap rád süt. Kü­
lönben mi fizettünk is másfél közösügyes forintot; te­
hát annál kevésbé mondhatták.

De hiába: Jobb a jónak megölője! C-ak hét lett 
kitüntetve : Vermes Lajos, Mindszenti György (Szeged), 
MózerN. Budapest), Arnold Róbert (Frankfurt), Vessa 
György (Budapest), Bely Mihály (Szeged), Benedek 
Gyula (Szabadka). Ez utolsó volt a mesterük. — For 
dúl a világ: Mestere fölött áll ma sok tanítvány.

v? *
A növendékek versenyében Dobák Béla és Adám 

Miklós lettek a nyertesek. — Velük ne tréfáljunk,
mert még gyerekek s félre érthetnének.

* *
A vigasz versenyben győzött Bély Mihály. No, 

neki épen nem volt vigaszra szüksége. Hanem persze: 
a dicsőségből soliase sok; bár ez mind egy ülőhelyben 
4—8 ig, igazán sok volt a jóból. Egyike volt a nap 
legnehezebb mutatványainak — egyenesen kelni fül a 
helyről . . . mert ezt seukise tudta produkálni.

* *
Bizonyára minden jelenvolt azt hiszi most: no 

ez szép referens, mikor a toasztobat kifelejti. Ha e 
föltevésre okot adtam valakinek: célt értem. Mert az 
ilyen igazán nagyszerű magyar ünnepélyt nehéz ám 
idealizálni cselfogások nélkül.

Pert'ch Mihály, a tornaegylet elnöke, az egyletre 
s annak pártolóira; dr. Béketfy Gyula titkár, Vári 
Szabó István halasi polgármesterre és a hölgyekre egy 
füst alatt; Vári a ,,kedv, küzdelem, kitartás“ torna­
egyleti jelige háromegy gyümölcsére: Szabadka fölvi­
rágzására s jövőjére ; dr. Seffer Sándor a budapesti 
testvéregylet képviselőire; Törley Antal Schtnausz 
Endre bács-bodrogh országi alispánra; Schmausz az
itju tornaegylet ideális céljaira emeltek poharat.

*
* *Egy szomorú mozzanata volt ezen igazán orszá­

gos és igazán bajnoki jellegű napnak : a kedélyes tánc­
mulatság utáni indulás. Nem volt ott senki egy gusz­
tuson Arany Jánossal, aki ,.szereti a reggelt“. A fü- 
h-milék hajnali csattogásánál szebben énekelt a sok 
női ajak. Hogy kik voltak ott: megérdemlik, hogy 
meg ne tudják az elmaradottak. Ez a büntetésük.

* *
Csak nem fértünk el a szárazon — mert szűk is 

volt már egy kicsit a bőrünk. De kívánjuk, hogy jö­
vőre ez a derék tornaegylet kénytelen legyen a sze­
gedi királyi biztosság minden mentő kompját kölcsön 
kérni s még akkor is mindig legalább ojyfoku „tér 
hiányban“ szenvedjen a közönség sokadalma miatt a Pa- 
lics tükrén, mint mi most dicsőségük leírásával!

Crescat, -fioreat.

Szép Sulima.
A nap lenyugodt rég, csillag se világit, 
ífcl jő k betakartak az ég szemeit.
Agyú tüze olykor szétszórja sugar it, 

tfényezve a paloták tetejű.

falpon van a varos, nem nyugszik az éjben,
"Osztrák riadast jall a messze jatár,
-álom tova illan, mindenki van ébren,
-Megljalni, ja kell; »Allaj akiár!*.

A palotáját nem bántja a lárma,
Mely csend a teremben, mindenki remeg.
Jó Must a Zárijfit eljagyta az álma,
~Ott fekszik a fejedelmi beteg.

.fürtös fejű lányka, ágyara jajolva 
:Lágyan simogatja enyjítve a kínt,
Más cseppcl itatja, biztatva unszolja,
"Csillag szemivei ja reá letekint.

A bég kebeléből gyötrődve a vad kel,
Mig ágya fölött száll jő tiszta ima,
Mit szűzi ajakról az égje bocsát fel 
ífürtcs fejű lánya, a szép Zulima.

*Ajj josszú az éj még?! virradni nem is fog 
eAllaj gyötör engem, látom a jalált.*
> > -Légy nyugton egészén; két nap nem igen sok, 
Ryógyit a szer addig, mit ífazli talált.* «

*Mol ífazli az ifjú, mért jagyja a j ólgyet, 
Mért jagyja Zulinkát, kit szive szeret \? 
»■»ífazli seregével ott állja a völgyet,
Készen a jalalra, mert vész közeleg.* *

»fKézd, fényes az ablak; ágpú tüze lobban 
Ránk tör a gyaur jad, végünk közeleg /«

, fjégy nyugton ; ’iszen csak ott fenn a toronyban 
iA jelt adó őrtűz kék lángja rezeg * «

> Malid, jajgat a nép kinn, mint szél a berekben, 
jBosnyák anva sir ott, jogy gyermeke vesz.*
» >•Légy nyugton, ’iszen csali itt lenn a mecsetben 
‘Jámbor nmezznnuk gyász etickc ez. < «

Mintjogyja pokolból száz tűznek a lángja, 
íf ölcsapna a földre: sárgul a setét, 
ji,'s ífazli az ifjú ront lé a szobába.
Reszketve kitárja vérző liebelet.

"Csillagszemeli álján grid kénynek az arja, 
Átokra sötétül a tiszta ima.
KLcm bir a keservvel, szivét a mi jarja, 
ífürtös fejű lanyha, a szép Zulima.

Am nyomba’ betörnek, csattogva csörögnek, 
cl értől feketulten osztrák hatónak, 
fiz kard veri szívét j'ós ífazli töröknek 
fJjő vére bontja a deszka porát.

Szép Zulma sikoltoz, bősz hangja szívet tép,
"Csókokba füröszti a szép ajaliat.
*Állal) razi elszúrni*) sójajt a beteg bég 
I s jórgi a végsőt és halra marad.

Rann bőmből az ágya, puskák tüze roppan,
:'Rángtál pirosodnak a bástya falak;
Rémült seregekben, őrült csapatokban,
Cl, szerte szaladnak a bosnya jadak.

fBenn jajgat a szép lány hangos zokogással, 
Alpját ja siratta, ifjúra borul;
Kelti szerelemmel, lágy simogat ássál,
Clmossa a jő vert, jult ajakira!.

Majd felriad egyszer; mintegy merevedve
All kedvesi mellett, lelkét keresi.

oir és nevet egyre, dali táncra szőkéibe,
A tár ég is a város, ö fel se veszi.

Alajd elrojan onnan, erdőkbe’ barangol,
— oíírí a setét, mely lelkére borult —
Ott dali a jadalirol, jös boszna fiákról,
Olt Kot levelekből szép zöld koszorú!.

Ag tépi a fürtjét, hő vérzi a lábát,
Szép keble javát megbékíti a szél,
Rá sem figyel arra, jogy veszti a báját,
<A völgyi patakkal napjosszra beszél.

Alai zonlon az ősz is, liod száll a tavakról 
Jiajj uagy kod a lánynak lelkén a ború — 

Csali dali a jadakról, jös baszna fiákról,
'Csak köt a jarasztból ékes koszorút.

% Or ja ki lelkét, föld jánvja ki testét 
KKLapfénye ne süssön arcára sója.
Rcdvcsi csalják meg, ne sirassák vesztéf,

jár! szép Zulima . , . /

forgács .Endre.

Ri mia't így
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»Máj, jön a gyaur jad?! kardot fel a 
Mily szép a vitéz a jarcba ja száll,
Ott járni a síkon, ott lenni a 
Mól jirt terem s üdvöt

vészbe’
U jösi jalal!*

>»Rogy nyugton, a jár esz,
Jyőztes ieszen u mi vité
6 szép dalt a jadakról,
A rózsa ligetben majd ,

»Malid csak, mi zörög, .

seregit,mk

, * «

Majj, törnek előre, ránk tort a sereg!*. 
»»■Légy nyugton; ’iszen csak titkos 
"Ciprus bokor alján a szél cnyclcg. *

suso
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(Folytatás.)

II.
Oh milyen borzasztó annak a léleknek sorsa, 

melynek nincsen nyugodalma.
, -k^lve ni-zni szét Isten világában, nem gyönyör- 
odhetm annak pompájában, hordozni a bűntudatot, 

me y befészkelte magát a szívbe, megmérgezte annak 
érzéséit; az tépi, szaggatja, marcangolja a kebelt. Úgy 
e szik, mintha a fold is panaszkodnék, hogy hordoznia

, a go.nofzt’ mintha az ég is vádló lag nézne rácsil- 
lagszemeive1; és mégis menni tovább, meg nem állni 
sehol, telni az Istentől, az emberektől, önmagától. Oh 
milyen borzasztó annak a léleknek a sorsa, melynek 
nincsen nyugodalma!

Halaszti Péter mint űzött szarvas rohant keresz­
tül kerteken, mezőkön, meg nem állapodva, vissza nem 
tekintve, szívében a bűn, fején az ál ok - szép kísérői 
egy haial embernek. Csak midőn a határban lévő er­
dőhöz ért, akkor mert szabadabban lélegzeni.

Már biztos vagyok . . . utói nem érnek . . . 
nyomomat vesztik . . . elmaradnak.

’tiui sohasem fogsz már te attól meg­
menekülni, ami téged most üldöz! Nem marad az el 
tőled, ott van az veled, kisérni fog az téged ezentúl. 
mmt, az árnyék. Vagy miért rezzensz össze, ha a szá­
raz agat megzörrenti a szél ? miért húzódol a fa mellé 
r\,eg/„ véletlenül fölrebbent varjú szárnya suhogását 
hallod f Miért gyorsítod lépteidet, minden külső ok 
Kenyszeritése nélkül, mintha valami ott belül súgná :

S1,ess tovább. Hiszen nem üldöz senki, elmaradtak 
a érvény emberei. Sokkal nagyobb törvény az, amit

*j Isten fizessen meg nekik!
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kebledben hurcolsz, ott megy veled, ott viszed ama 
megvesztegethetien bírót, mely az őszi szélnél fagyasz­
tóbban susogja, hogy te gyilkos vagy.

Na] ik óta megy Haraszti Péter földetlen földe­
ken, úttal n utakon. Kerüli a lakott vidékeket, az 
emberek-1 Szóraját eloltja a völgy fagyos vizével, 
éhét csillapítja vad gyümölcse-el, mit rés xeto kézzel 
kapar ki a falevelek alól — és aztán megint megy 
tovább, valami hajtja, valami űzi. Oh milyen borzasztó 
annak a léleknek a sorsa, melynek nincsen nyugo­
dalma ! . . .

* **
Hónapok teltek el. Óreg Haraszti Péter sírját 

eiboritá szép fehéren a hó, neje s lánya lelkét feketen 
a bánat. A Haraszti házban tanyát ütött a gyász, —- 
halottit, halottakat gyászoltak. Az édes apa, a térj 
sírban nyugszik. A fiú? . . . az is meghalt, vagy még 
annál is rosszabbul járt. Oh hiszen ha a földben volna 
eltemetve, inkább megnyugodhatnék az édes anyai 
szív, ott jó helyen volna, az édes anya tudná hol ke­
resni s úgy csendes estvelen el-el beszélgetne az ő 
kedves halottaival; — de igy ? ... ki tudja melyik 
sövény alatt fogja kilehelni a rossz fiú lelkét ?

Messze, messze, távol az ország szélén, hol ren­
geteg erdők szegélyezik a határt, hol hegy szakad 
hegvbe, — áll egy kis város, a kis városban egy nagy 
vemb gfogadó s a nagy vendégfogadó füstös szobájában 
ül három ember egy asztal mellett.

— Mondom nektek, szól az egyik vörös orrával 
szüntelen a levegőben szaglálva, hogy ha igy megy, 
én kénytelen leszek beszüntetni az előadásokat, denique 
megszököm.

— A bízón csinos egy munka lesz, mond a má. 
sik, itt hagyni a társulatot adóssággal, pénz nélkül- 
H'i hó, abból semmi sem lesz.

— De kéiiek édes Lajcsikéin, a világítás ára 
ahg jön be. Denique nem élhetünk sóhajtással. Nyo­
morult publikum !

— Hm, hm, — szól a harmadik szemöldök' t hom­
lokára tolván — a mi az élést .heti : az nehéz, h *nem 
ami a szökést illeti: az még nehezebb. Sorra kell járni 
az abonensokat s rájuk ijeszteni, hogy itt hagyjuk a 
várost, ha nem pártolnak.

— Az célhoz nem rezet. Művészhez nem illik go- 
rombáskodni. A publikumot megharagitani esztelenség
Denique az nem jó lesz.

— Valami látványos darabot kell elővenni ezek­
nek a góbéknak, például Csaba vezért, vagy Mátyás 
királyt.

‘ — Igen,de egyetlen királyi palástunk zálogban van
— Szép szerével kell a dologhoz látni — mond 

a második. Ivet hordani szét a városban, felülre írni 
egy keserves felhívást p. o. az árva lány monológ­
ját, aztán a bérleten kívül valami mellékes segedelem­
ért is könyörögni.

—- Az lenne a legcélszerűbb, de kihordja el az ivet?
— Az az igazgató dolga.
— Én nem hurcolom, kétszer végig szemtelenked- 

tein már a várost, denique nem volt sikere. Én inkább 
kiülök a város közepére, mint egy Márius, és megha­
lok éhen, mint egy Jugurtha.

— Az privát passió, megteheted, de nekünk nincs 
kedvünk ilyen szerepet elvállalni, az igazgatónak pe 
dig kötelessége gondoskodni a társulatról.

— Hallják az urak! — szólal meg a szomszéd 
asztaltól egy halvány képű, beesett szemű, nyomortól 
elcsigázott ifjú — elhurcolom én azt az ivet, ha ma­
guk közé fogadnak.

— Hát kicsoda maga, kérdé az igazgató.
— Soh' se keresse azt, olyan ember a ki legal­

kalmasabb lesz annak az ívnek az elhordozására. Látom, 
hogy az urak színészek s én szívesen leszek pálya­
társuk.

— Ho hó fiatal ember, az nem megy olyan 
könnyen. A színészet magasztos pálya, isteni művészet, 
ahoz tehetség, tanulmány, képesség szükséges, az nem 
minden útonjárónak való.

— Hagyja el az ur, tudom én mi a színészet; 
képességem azt hiszem elég lesz hozzá, 14 iskolát vé­
geztem én.

— No annyit épen nem is mulhatlan szükség 
elvégezni, mond a harmadik, ki szücslegénységből lépett 
az isteni művészet tagjai közzé.

— A mi azt illeti, mond a másik, az iv hordo­
zására alkalmas lenne, mert bizony megesik rajta az 
ember szive, úgy néz ki, mint Tiborc Bánkbánban.

— No majd meglátjuk holnap, mond az igazgató, 
ha sikere lesz eljárásának: akkor számíthat pártfogá­
sunkra.

— Hanem adassanak nekem valamit enni, mond 
az ifjú, mert a nélkül reggelig lemondhatok nemcsak a 
színészi, de egész világi pályámról. Kilenc hét óta 
utazom gvalog, három nap óta nem ettem semmit.

_ Vendéglős! adjon ennek a fiatal embernek
vacsorát.

— Ki fog fizetni?
— Én.
— Még a bor árával is adósok.
— Vsak nem félti a pénzét ?
— A múlt heti vacsorájuk is fenn van.
— Holnap minden ki lesz fizetve, én állok jót. 

Denique adjon valamit ennek a fiatal embernek, Ifjú 
művész barátom holnap reggel itt találkozunk. Készítse 
magát küldetésére az isteni művészet érdekében. Jó éjt.

Haraszti Péter — mert hiszen ő volt mint
egy hazajáró lélek ült ott az asztalnál; a lámpa bá­
gyadt fényt vetett arcára, melyről az élet, egészség, 
a régi erő "nyomai eltűntek. Csak árnvéka volt a hires 
jurista Haraszti Péternek. Arca halott, halvány az éh­
ség, a nyomor miatt, szája kicserepesedve a hidegtől, 
hosszú haja kuszáit csomókban borult vállára, ruhája 
elrongyolva. Úgy nézett ki, mintegy proletárius, vagy 
mint egy kisértet, vagy mint üldözött gonosztevő. 
Hosszú bujdosásában eső, hó megverte, gally megtépte ; 
hideg, fagy megcsigázta. az orzott pénzt elkölté, vagy 
elveszté, azóta úgy tengődött.

Mohón ette meg az elébe ad itt ételt, látszott, 
hogy édes kevés az, de legalább esillapitá éhségét. 
Aztán leborult az asztalra, kevés idő múlva megszólalt : 
„Vendéglős ur, nem tölthetnéin én itt az éjszakát ? 
Csak itt ez asztalon, vagy a földön. Semmi sem kell

nékem, csakhogy fedél alatt lehessek, lássa kegyetlen 
idő van oda künn s nekem nincs hová mennem.“

— Itt hálni ? — Az nem lehet — mond durván 
a vendéglős. — Ez ebédlő, szobát sem lehet nyitni, 
mert hidegek, aztán meg mindenféle embernek nem is 
adok szállást.

— Hát kinek tart engem? — kérdé Péter resz­
keti. ajakkal — Azt hiszi, hogy mert rongyos vagyok, 
én tán ? . . . Aztán szelíden folytafá. — Édes vendéglős 
ur, az Istenre kérem szánakozzék rajtam, lássa, iszonyú 
idő van odakinn, ne hajtson el, engedjen itt lefeküd­
nöm, csak itt a pádon, vagy a földön. Ne féljen tőlem, 
nem vagyok én rossz ember, csak a nyomorúság vitt 
ennyire.

— Ejh, hagyjon fel a fecsegéssel, vegye a sátor­
fáját, menjen dolgára. Marci, kisérd ki ezt az embert 
s zárd( be a kaput utána.

És Péter ment neki a feneketlen setétségnek s 
rengeteg éjszakának, ment a dermesztő hidegben, ment 
azon reményben, hogy tán az emberek megkönyörül- 

•nek rajta. De az idő későre volt, az emberek már le 
feküdtek, csak a szél süvöltött vadul a néma városka 
utcáin, csak a csillagok dideregtek fenn az égen, csak 
Péter botorkált a nagy éjben. Végre a templomhoz 
jutott, annak előtornácán nem volt ajtó, oda húzódva 
körültapogatott; oldalt egy lépcső vezetett fölfelé, leült 
mellé, fejét ráhajtotta a lépcsőfokra, ruháját összeszo- 
1 itá, — a szél ellen védve volt s a hideg? . . . Az már 
neki jó ismerőse. Aztán ha megfagy, legalább tisztes 
séges helyen találják holttestét s eltemetik. Ilyenféle 
gondolatok közt hunyta le szemeit és elaludt az Isten­
háza pitvarában a gonosztevő, az apagyilkos.

Másnap hajnalban a harangozó még ott találta, 
felkülté s tudakolá tőle, hogy került oda, ott töltötte e 
az éjét, mi járatban vau?

-—Jó ember — mond Péter — idegen vagyok 
e városban, késő este érkeztem ide ... A város lakói 
már lefeküdtek . . . Egy vendéglősnél kértem szállást, 
nem adott, elutasított, . . . félt, hogy nem fizetek neki. . . 
igazsága volt, mert nekem nincs pénzem s aztán úgy 
jölte.u ide s szerencsére nem iagyLum meg

— üli boldogságos szűz —- mond a harangozó — 
itt töltötte az éjszakát?. . A kutyát kár volt kihaj­
tani . . . Nem tudott az én házamhoz jönni . . . Szívesen 
láttam volna . . . Lássa, ilyenek a vendéglősök, nincs 
szivük, pénz az istenük . . . Hogy is maradt meg azon 
a fergeteges éjszakán? . . Boldogságos szűz! . A gyil­
kosnak is helyet kéne adni olyan időben!

Péter csak leüté szemeit e szavakra s elkezdte 
ruhájáról a port verni, aztán megszólalt:

— Jó ember, látom, hogy szánakozó szíve van ; 
az éjszakát már kiállottam, hanem tegyen velem most 
egy szívességét, engedjen h. zában megmelegednem, mert 
borzasztóan fázom.

— Hogyne tenném meg? Megteszem biz én . . . 
keresztény kötelesség, — de el sem eresztjük míg egé­
szen helyre nem jön. — Majd anyjok készít egy kis 
meleg bort, az nagyon jó lesz. . . . Ilyen éjszaka után. . . . 
Mindjárt haza megyünk, csak elhúzom a hajnalt . . . 
Mindjárt elmegyünk, csak a hajnal ..." és telszaladt 
a lépcsőkön egyet, kettőt kondított a hajnal elé, hogy 
igyekezzék s hozza minél elébb a reggelt, aztán vissza­
jött, haza vezette talált vendégét s még az udvaron 
elkezdvén kiabálni: „Anyjok, no nézd csak, embert ta­
láltam, egy útas embert, ott hált a feljárónál, csak a 
boldogságos szűz mentette meg a megfagyástól, a 
borzasztó éjszakát a feljárónál tölteni ....!“

„Oh oh Miatyánk Isten — szánakozott az asszony 
— szegény ember, de mindjárt is gondoskodom egy 
kis melegítőről. — Boriska! igazítsd lányom a tüzet 
szaporán.“

Egy bogárszemü lányka suhant e szavakra ke­
resztül a másik szobába, félénk pillantást vetve a kü 
lönös jövevényre.

Péter aztán a szives háznép körében, a jó meleg 
szobában egészen magához jött; jóllakott s elfelejtő — 
egy percre — kiállóit szenvedéseit. Azután megkö­
szönve szeretető két ment a kitűzött helyre az igazga­
tóhoz. Előbb azonban Csibor uramnak — igy hívták a 
harangozót — megkcllett ígérnie, hogy ebédre okvetlen 
visszajön.

— Boldogságos szűz! — hiszen egy krajcárja sincs 
ennek a szegény embernek, pedig ez nem is vándorló 
ám anyjuk, meglásd; valami szerencsétlen úri fajta.“

Péter pedig kezébe vette a felhívást, melyben a 
társulat helyzete kősziklát megindító módon volt elő­
adva (az árvalány monológja kis módositással) melyre 
azt mondta az intrikus, hogy az embernek még a térde 
kalácsát is könnyekre indítja, azután nyakába vette a 
várost, könyörgött, rimánkodott s oly szerencsés siker­
rel tért meg, hogy a társulat existentiája ezúttal biz­
tosítva volt egy bérlet tartamára. Melynek is megün- 
nepelésére este a „Kék bárány“-nál vacsora rendezte­
tek, a múlt heti adóság kifizettetett s jövő hétre uj 
adóság szereztetett. Az igazgató nem mulasztó el meg­
jegyezni, hogy fiatal művész barátunk bizonyosan bu­
rokban született s denique fényes jövőnek nézhet 
eléje az isteni pályán.

Péter aztán ott is maradt az isteni művészet terén, 
a beszedett pénzből kapott bizonyos részt, hanem az 
első hónapot mint próbát fizetés nélkül kelle szolgál­
nia. Szerencsére Csibor uramnak annyira megesett a 
szíve a sokat szenvedett ifjún, hogy házában adott 
neki szállást

— A Deátrumhoz tartozik, a kik olyan szép já­
tékot tudnak cselekedni . . . hiszen csak nem lakhatik 
az ég alatt!

Mennyire jámborrá teszi az embert egy pár hó­
napi nyomorúság, hogy megtörik az a büszke semmiség, 
kit embernek hívnak, milyen alázatos lesz, mi mindenre 
kész ehhez a hitvány élethez való ragaszkodásból. Ha­
raszti — vagy uj nevén Zádor Péter egyike lett a 
legcsendesebb embereknek, mintha csak kicserélték volna. 
Az e kevély Haraszti Péter ez idő szerint meghalt. 
Hanem hát a becsületesség útja meredek helyen vezet, 
nagyon sima, ki egyszer lesiklik róla, igen nehéz an­
nak újra feljutni.

(Folyt, köv.)

ZEUrelsz-
Brankovics György temesvári gür kel. püspök 

; vasárnap ünnepélyes szent misét tartott Zomborban,

mely egyszersmind búcsú is volt azon várostól, mely­
ben körülbelül egy negyed század óta szolgált. E szent 
mise alkalmából a temesvári g. kel. szerb plóbános és 
segédlelkész Zomborra utaztak, hogy ott Brankoviesnak 
átnyújtsák a püspöki öltönyöket és szentelt eszközö­
ket. Jövő vasárnap az uj püspök Temesvárott, egyház­
megyéje székhelyén fog misézni. A temesvári szerbek 
nagyban készülnek uj püspökük fényes fogadtatására.

Újvidékén augusztus 6 — 7-én országos vásár tar-
tatik.

A nagymeltóságu m. kir. füldmivelés-, ipar- és 
kereskedelmi minister urnák f. é. juníus hó 28-án 
*24,577. sz. a. kelt leirata folytán, ezennel közhírré 
tétetik, hogy a Budapest főváros területén fennálló 
országos vásárok •— a jelenleg gyakorlatban lévő iisz- 
szes határnapok megszüntetése mellett, —- ezentúl ál­
landóan a következő időpontokban fognak megtartatni. 
Az eddigi József-napi vásár március második va­
sárnapján, az eddigi Medárd napi vásár május hó utósó 
vasárnapján, az. eddigi János fej vételi vásár augusztus 
hó 3-ik vasárnapján és az eddigi Lipót-napi vásár no­
vember hó első vasárnapján kezdődik s mindegyike 
két hétig, azaz bezárólag a második hét szombatjáig 
tart, mely vásárok alkalmával, a marha- és lóvásárok 
a jelzett vásári időtartam közepén, azaz a második 
vasárnapon és hétfőn fognak megtartatni. Az 1880. 
évben engedélyezett május és október havi két külön 
lóvásár közül, a májusi, az eddigi határnap megszün­
tetése mellett, ezentúl az április 24 ét (Szt. György 
napot) magában foglaló hét vasárnapja előtti vasár­
napon, hétfőn s kedden ; az októberi pedig az eddigi 
időpontban, azaz október hó első vasárnapon, hétfő­
jén és keddjén fog megtartatni. Budapest főváros ta­
nácsának 188*2. évi julius hó 11-én tartott üléséből. 
A fővárosi tanács.

Nemes telt. Halbróhr Mór városi bizottsági tag, 
a sebesitsi pusztán építendő katholikus kápolna építé­
séhez lUOO drb. téglával és 5 írt pénzadománnyal já­
rult. A tanyai iskola helyiségéül pedig szállási házát 
— minden dijnélkül -— ajánlotta fel. — E szép és 
nemes tett önmaga dicséri s ha majd a többi zsidó pol­
gártársak is ily nemesen gondolkoznak, a kor nem lesz 
többé sehol sem zsidó üldözés. (Szab Közi.)

Második alapszabalyszerü dalestely A zombori 
kaszinó egyleti dalárda 1882. évi augusztus hó 6-án, 
vasárnap a Dévay-kertben ez évi második alapsza­
bály szerii dalestélyét rendezi, melyre a n. é. közön­
séget tisztelettel meghívja. Müsorozat: 1) Dal a sza­
badságról. — Férfikardal Kücken Frigyestől. 2) „Ha 
megfogom az ördögöt". Népdalfüzér. — Férfikarra al­
kalmazta Huber Károly. 3) A fi lisztéi*. - Tréfás fér­
fikardal Mangold K.-tól. Előadja a dalárda 8 tagja. 
4) Erdei kisded virág. — Férfikardal Fischer K. L.- 
tól. 5) Legkedvesebb tanyám. — Férfikardal Hangold 
K.-tól 6) Szerelemvallás. — Férfi-négyesdal Kücken 
Frigyestől. Szövegét fordította : dr. Molnár István La­
jos. 7) a) „Azt gondolom, eső esik1, és b) „Szeretlek 
galambom“. — Népdalok. Férfikarra alkalmazta \\ a- 
chauer Károly. A szünetek alatt Hercenberger Károly 
játszik Kezdete 8 órakor. Belépőjegyek 5U krajcárjá­
val Falcione Gusztáv ur kereskedésében előre is vált­
hatók. A t. pártoló tagok a tagsági jegy második 
szelvényével ráfizetés nélkül válthatnak belépőjegyet. 
Kedvezőtlen idő esetében a dalestély másnap lesz.

Emleksorok a Zomborban megjelent „Bács Bod- 
rogh“ c. első magyar hetilap 1865. julius 1-én Zách 
József szerkesztő és laptulajdonos aláírásával ellátott: 
Mutatvány lapból:

„Dalegyletünk f. hó 24 én nyitá meg kicsiny de 
csínnal s a dalárda igényeinek teljesen megfelelő cél­
szerűséggel épült uj helyiségét. A terem zsúfolásig 
megtelt, mi legszebb bizonyítéka azon rokonszenvnek, 
mellyel az egylet hazafias működése miveltebb körök­
ben találkozik. Az ünnepély egyes részleteit egy rövid 
vígjáték „Legjobb az egyenes ut“, az egylet által elő­
adott énekdarabok s nehány magánydal előadása képe- 
zék Ezt megelőzte a dalárdái jegyző t. Haslinger Ká­
roly ur talpra esett beszédével, amire t. Kocik Pál el­
nök ur híven talált arcképe lön leleplezve. Részletes 
bírálatot az esetről nem mondhatunk, elég legyen azon 
tény felem Ütése, hogy a jelen voltak mind végig jól 
mulattak s a szives közreműködők: Grulich Gizella, 
Kórics Eszther, Szempek Josefa kisasszonyok, és Am- 
brozovics, Grosschmid, Lovich, Zelenák és Sztrilich 
urak koszorúkban és kitüntetésekben részesültek. Jir- 
sik Vilma asszony jól iskolázott hangja s bensőséggel 
előadott gyönyörű éneke kifogástalan dicséretet érde­
mel. Elismerésünk oroszlányrésze ezúttal Fektér ur 
énekét illeti, kinek művészies előadása zajos tapsokat 
aratott. Megengedjük, hogy Fektér hangjában van va­
lami, mi a fővárosi közönség követelésének nem felel 
meg, mi azonban, még mindig jeles tenoristának sze­
retjük tartani s ismerve általában nemzeti színpadunk 
ez idő szerint középszerű énekeseit, Féltéi* meilőzteté- 
sét kevésbé hanyatlásnak, mint inkább személyes dula­
kodások következményének tekintjük".

Aug. 1-én kezdődik az olvasókörben a részvények 
befizetése.

Báján a valaha jó nevű Stairpfel-cég romlékony 
csőd halmaza f. aug. hó 16-án árverezhetik el.

Újvidék sz. k. városában a kir. tanfelügyelő je­
lentése szerint 8 iskola igen, 10 nem felel meg a tör­
vénynek. Szépen vagyunk!

Pivarszki Pavo, tovarisovai lakos hivatalosan kö­
röztetik.

Dr. Seiler Sándor „Palicsi távuszás6 című és 
Simonyi Etelka k. a.-nak ajánlott keringőjeért, továbbá 
Morvái Ákos „Tornaverseny csárdás“ c. darabjáért az 
egylettől kék-fehér selyemszalaga cserkoszorut kapott. 
A zenedarabok mint legújabbak, megrendelhetők a tor­
na-egyletnél Szabadkán.

A gőzfürdő, csekély kereslet következtében, ezen­
túl ismét csak kedden, csütörtökön és vasárnap lesz 
nyitva urak számára.

A színházi épület bokréta ünnepélye szombaton 
nagy muri kapcsában tartatott meg.

Mai számunk „Szép Zulima“ cimü balladáját köz­
figyelembe ajánljuk.

Az uj gabna ára: búza 8*80-9-50, árpa 5 írt, 
zab 5 4U—5 60.

A budapest-zimonyi vasút Szabadkáig terjedő 
részén a napokban tették le az utolsó síneket Szabad- 
szállásnál



Szt.-Tamáson a r. k. papválasztás tartja lázas 
érdekeltségben a publikumot, mert állítólag biztos for- 
rásból értesültek, Hogy a bitküzs'g két kedvelt papja 
közül egvik se fogna kandidáltatni, hanem bárom olyan, 
akik közül a nép csak kénytelenségbői választja a ke­
vésbé kedve ellen valót. Eddig a komoly levelező. 
Erre a hírre megjegyzésünk az, bogy miután a kandi- 
dái-iú még meg nem történt vagy legalább nem köz­
tudomású: nem illik talpig humánus érsekünk bölcse- 
ségér d föltenni, bogy a nép patronátusi jogát kandi- 
dálásával iiiuzoriussá tenni oka vagy kedve lehetne. 
Egyelőre kizárandó e föltevés már azért is, mert az 
érsek azt bölcsen fogja tudni, mily nyereség az egy­
házra és hívekre egyaránt, ha a pap és nép, kivált 
oly csiklandós helyi viszonyok között, mint Szt.-Tamá- 
son vannak, apriori ragaszkodik egymáshoz. Szóval: 
bízzék a r k. nép, főpásztora döntő bölcseségében ; 
indokolt panaszát utólag is előterjesztheti

Szabadkan JakobcGts József kereskedő f. hó 24. 
elhunyt.

Baja varos tisztviselőinek nyugdijszabályzatát a 
nm. beliigyiiiiiiisztenum jóváhagyta.

Szt-tamáson Szigetby Jenő színtársulata oly 
nagy köztetszés mellett játszik, hogy a vegyes — 
magyar-szerb - város elöljárói elismerésül 50 fit 
segélyt szavaztak meg neki. Szigetby a zombori szin- 
ház téli évadjára is reflektál s — mint ő maga Írja 
— pályázatát be fogja küldeni.

Aug 5-en lesz helyben Hauke Imre ur és Trischler 
Emma k a esküvője ; 7-én Schön Karolina k. a.-é 
Schaffer Zsigmond úrral — amaz a r. k , ez az izr. 
templomban.

Csurogon Balogh György, derék fiatal gyógy­
szerész. eljegyezte a kedves \\ cisz \ ilma kisasszonyt.

Arveres. Kopilovics Koléta 2228 írtra becsült 
ingatlanai aug. 2. Szabadka.

Magyarosodas. Rosenfeld Jakab zentai illetőségű 
csákóval lakos „ Révész'-re, Spitzer Ignác szabadkai 
illetőségii ugyanottani lakos „Szilasi'-ra változtatták 
nevüket.

Művészeti hirek. Gyulai László, volt újvidéki 
tanár, jelenleg budapesti képíró, a Kossuth-album cím­
lapjára nagyszabású akvarelit rajzolt. — Mesterházy 
Kálmán, megyénk szabadkai fia, festőművész már hozzá­
fogott a n gy mocsaras tájkép festéséhez, melyet az 
őszi tárlaton pályázatra szándékozik bocsátani. A kép 
1 V., méter magas és 3 m. széles lesz. A 
Rómában rendezendő kiállításon
tájképpel fog részt venni és a Székesfehérvárott és 
Kassán rendezendő vidéki képkiálhtásokra 6 festményt 
küld.

Hajmeresztő eset. F. hó 29-én a városi sörház 
bérlője megjelent a kapitányi hivatalban és jelentette, 
hogy a sorház emésztő gödrében “gy emberi bulla 
látható. A kapitányság a szemlét megejtvén, a hul­
lában Beslity László helybeli lakosra ismert és rög 
tön a kórházija szállitatta a fölpuíFadt hullát. Ez ed­
dig a száraz eset; hanem furcsa vége lehet és eleje 
van ennek. Ugyanis : a főkapitány f. évi ápriás hó­
ban kiküldötte a városi egészségügyi bizottságot az 
alkapitány, a fő- és al orvos és mérnök személyében 
hiv. szemlére. A bizottság a városi tanácshoz május 
31-én beterjesztett jelentésében jelezte, hogy a sör-

muvesz a 
Hortobágy“ című

»agy és mély emésztő gödör
kozegeszsegi okokból rögtön betető-

házban azon iszonyú 
közbiztonsági és 
zendő. Ez azonban két hónap alatt nem történt meg 
s most a hivatalos mulasztásnak egy emberi élet esett 
áldozatul. Ki a felelős ezért? Most majd bizonyára 
sürAs.-n betetőzik.

Gr. Chotek Ottó futtaki birtokára utazott, hová 
jövő hóban a trónörökös ő Fensége is elrándul vadá­
szatra.

Csütörtökön kedvező hűvös időben tartott szemlét 
Br. Edelsheim Gyulay országos főparancsnok a (közös 
hadsereghez tartozó) helybeli katonaság fölött. A szemle 
6 — 1 óráig tartott s utána a főparancsnok teljes meg­
elégedését fejezte ki a csapatok jeles kiképeztetése 
fölött.

Egy hivatalos min. jelentés szerint Zomborban a 
fillokszéra 496 j_J ölet, Titelben 12 honiat inficiált. 
Azonban a múlt év folytán Zomborban teljesen kiirta­
tott, Titelen ellenben a tél folyamán a szőlőtök lesz­
nek kivágandók és az illető területek a rákövetkező 
tavasztól kezdve tetszés szerinti művelés alá veendők, 
de azon megszorítással, hogy gyök- és tők- növények 
azon helyeken egyelőre nem termesztendök.

Az alföld-fiumei vasút f. évi júniusban a múlt 
évihez képest 23516 frtal, vagyis kilométerenként 60 
frtal vett be többet.

Arveres Szoloczky Pál 656 ftra becs. ingatl. okf 
22. Zombor; Konyovits Pál 7492 ltva b. ingatl. nov. 
7. Zombor.

Újvidékről a „Srbski Narod“ egész biztosan Írja, 
a jövő októberi szerb kongresszus feladata az lesz, hogy 
az egyházi dolgokban a nép autonómiáját megszüntesse és 
végett vessen a világiak beavatkozásának az egyház kor­
mányzatába. Az egyházi kormányzat kizárólag a püs­
pökök feladata lesz. Ez a feladat első pillanatra bizo­
nyos mértékben természetesnek és méltányosnak tűnik 
ugyan fel, de jelentőséget nyer, ha tekintetbe vesszük, 
hogy ez az önkormányzat igen tág fogalom, a melyik 
felöleli az iskolának, a nemzeti alap kezelésének az 
ügyét és másokat. Ha a „Srbski Narod“ által jelzett 
feladatot a szerb egyházi kongresszusnak csakugyan 
sikerül megoldani és a kongresszus határozata kinyeri 
a szentesítést, akkor a nemzeti egyházi kongresszus 
iiiuzoriussá válik és a szerb nemzeti egyház autonó­
miájának utolsó töredéke is elenyészik Magyarorszá­
gon. E.

Hiador müvei. Irodalmunk érdemes veteránjának, 
Hiadornak, (a szabadkai f gymnasium imént nyugdí­
jazott igazgatójának, Jámbor Pálnak) összegyűjtött mü- 
\eibvl újabb füzetek jelentek meg, a 12—17-ik, miude- 
nik egészen advan írójuk működési köréből egy egy 
csoportot A 12-ik füzet: „Ó és újvilág“ cimen Horácz,
\ irgi!, Ovid, Catullus romai költőikből, továbbá Hugo 
Viktor. Coppee, An Iran, M"reau költeményeiből gyűj­
tött össze 152 lapra terjedő fordítást; ára 40 kr. A 
13 ik főzet Hiador balladáit, a 14 ik a románcokat, köl- 
t-’i bes/.élyeket közli, régibbeket és újabbakat, melyek 
közt nem “gy tar! számot szélesebb visszhangra Aman­
nak 60, emennek pedig 30 kr. az ára. A 15 - 16 ket­
tős füzetben vannak a politikai dolgozatok és fővárosi 
tárcák, némelyik csak napi érdekű volt. s ezért nem is 
való mind gyűjteménybe; ára HO kr Végre a 17-ik fii- 
ze'hcii drámái tanulmányokat, színházi birálatokat ta­
lálunk, ata 60 kr. A füzeteket Kertész József nyom­
dája csinosan állította ki, s egyen kint is kaphatók.

A regi 10 és 100 frtos bankjegyek. Julius 31 kén 
jut íe a határidő), rindy alatt a/, osztrák-magyar bank 
to és fiókintézetei a régi I ibocsátá-u l()ü forintos 
bankjegyeket tizeiésKepen és kicserélés végett elfogadják. 
Augusztus 1-jétől október 31-ig már csak a budapesti 
es bécsi íointézeteknél fogadják cl fizetésképen és ki­
cserélés végett, a többi bankintézeteknél csupán kicse­
rélés végett fogadják el. November 2 ától kezdve fi- 
zetésképen már az osztrák-magyar bank főintézet-d ?

fogadják el, hanem csak kicserélés végett, mire nézve 
a batáridő 1888. október 31-én jár le. E határidő le. 
járta után az osztrák-magyar bank nem tartozik többé 
a régi százforintos bankjegyeket beváltani. A mi a 
ré»-i tízforintos bankjegyeket illeti, úgy azokat ez évi 
január 2 dika óla már csak becserélés végett lehet. ;iz 
osztrák-magyar bank budapesti és bécsi íóintézeteinél 
benyujtani° Az 1887. év december 31-én a becseréiési 
határidő is lejár, s ettől az időtől togxa a bank nein 
köteles többé régi tízforintos bankjegyeket beváltani.

Közszeretetben álló nagyságos Schmnusz 
Endre ur megyénk lángbuzgalmu alispánja f. é. 
julius hó 13 án 12399. sz. a. kelt rendeletével az 
ó-sztapár-doroszlói, ó sztapár-bresztováci, ó-szta- 
pár-szóntai, ó-sztapár-szi váci országutakon és 
Ő-Sztapár községében szükséges hidak előállí­
tásához a megyei úti alap pénztárából közsé­
günk pénztárának segélyezésére egyelőre 200 
forintot utalványozni méltóztatott.

Midőn községünk nevében szeretet alispá­
nunknak eme kiváló és nemes figyelméért kö- 
szönetiinket a legmélyebb hódolattal kinyilvá 
nitjuk, egyben azon forró kívánalmunknak adunk 
kifejezést hogy a gondviselés őt megyénk és a 
közjó hasznára soká’g őrizze meg.

() Sztapár, 1882. julius 26-án.
Sztankovics Lázár.

bíró.
Brczsovszky yazul.

)'
Alulírott saját valamint kiskorú testvérei nevében, 

mint Schön Sámuel törvényes örökösei, kedves kötelessé­
gemnek tartom hálás köszönetemet nyilvánítani a „Ma­
gyar francia biztositó részvény tarsasagnak“ azon 
pontos és loyalis eljárás ért, miszerint atyám elhalá­
lozása folytán a biztosított 2000 frt összeget az osz­
tályozás egyesség létrejöttével (amennyiben kiskorú ár­
vák is vannak) azonnal es minden levonás nélkül ki­
fizette Ugyanezért a magyar francia biztositó részvény 
társaságot a nagyérdemű közönségnek a legjobb lelki 
ismerettel méltán ajánlhatom.

Zombor. 1882. julius 29 Schon Adolf.

Első rangú egészségi és asztali-víz-
Legtarlalomdusabb bor- és Iithion-forrás

SAaiTAfŐB
startalom nélkül, gazdag term. szénsartartaloiml.

I bóraavas Nátron, és szénsavas Lithionban
(0-32843 literként) (0 12495 literként)

10—6 Lipoci íorrás-igazgatósag Eperjesen.
Isii áaápzteteÉh és a tagtól pprfár&aii.

(Főraktár: Édeskuthy L., Budapesten. |
—

*) Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a szerk.

sem
Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 

Laptulajdonos és kiadó: Bittermann Nándor
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HIRDETÉSEK

Biixalszky Zákó Maja a szivaci csárdánál fekvő 97 kofa szt ralis holdn yi szántóföldjét és szó/fását (3 szoba,
istállók stb,) Jh82-ik évi augusztus elsejétől 1—5 egymásutáni évre jutányos és kedvező föltételek mellett 
bérbe adja.

Értekezhetni a tulajdonosnővel nagy-szerb-templom-uteai lakásán, bármely órában. 3—2

ad. 2448. szám.
P. 1882.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. év LX. t. 

v. 11 >2. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
apatini kir. járásbíróság 3893 p 1881. sz. végzése által 
VVeindl Móv apatiivl lakos régmkojtató javára Rujer 
József apatini lakos ellen 147 frt 63 kr. tőke. ennek 
EH. évi március hó 1-ső napjától számított 6 % ka­
matai és eddig összesen 34 frt 25 kr. perköltség kö­
vetelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmá­
val biróilag lefoglalt és 772 frt 50 krra becsült szoba 
buti írok, ágynenúíek. hordók, burok, fekérnemüek, arany 
keretű képek, 2 db arany gyűrű, 2 óra, tölgy és fe­
nyőfa sajtárokból álló ingóságok nyilvános árverés 
útján eladatnak.

Mely árverésnek a 2448 1882. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Apatin 
községében, alperesek lakásán leendő eszközlésére 
1882. évi augusztus hó 13 ik napjának délutáni 2 órája 
határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881 évi LX. t. 
c. 107. § a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. c. 108. § ábau megállapított feltételek sze­
rint lesz kifizetendő.

Kelt Apátiában, 1882-ik évi julius hó 25-én
—etesy Kálmán.

kir. aljegyző, birói kiküldött.

Árlejtési hirdetmény.
( »ervenka községe részéről közhírré tétetik, hogy 

a Ferenc csatornától a topolyai úthoz vezető 1135 
folyó méter hosszú utcájának összesen 16929 frt 452/t 
krra költségeit kövezés! munkájára f. é. Augustus 16. 
napján d. e. 9 órakor a községházánál, hol a tervek­
kel t ség vetések és egyéb feltételek előlegein is meg, 
tekinthetők, nyilvános árlejtés fog tartatni.

A \állalkozni szándékozók kötelesek 10°/0-ot óva­
dék fejében letenni.

Óvadékkal ellátott s lepecsételt Írásbeli ajánla­
tuk az áilejtés megkezdéséig a községi elöljáróságnál 
nyújtandók be.

f servenkán 1882 évi julius 28.
Karl B.

?<vy:ő. 3- 1.
Kram az Fiilop,

községi biró.

Két tanone
3-1felvétetik

a SCHÖN ADOLF-féle
könyvkereskedés- és könyvkötészetben.

119 szám.
1882.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t- 

c. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zombori tekintetes kir törvényszék 6872 1881. számú 
végzése által V\ olt Sándor zombori lakos végrehajtató 
javára Bikár Lázár és Lngumerszki Sándor zomh ri 
lakosok ellen 120 frt tőke, ennek 1882 évi május hó 

L ik napjától számítandó 6 °/0 kamatai és eddig üssze- 
ren, 4ö fé 64 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
S-b írtra becsült 5 drb ló, 2 boglya széna, 2 göbt 
ts o íV) téléves malacból álló ingóságok nyilvános 
arveres utján eladatnak.

Mely árverésnek az 1191/1882. sz. kiküldést ren-
ttrlZ" “ia,llelő5zin™ "W* Z,!XA , a
\aioshaza udvarait leendő eszközlésére 1882 ik év
“$**“ A11."* "»Piának- délelőtti 10 órái határ- 
n ul kituzetik es ahhoz a venni szándékozók3 zennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintet n- 
gosagok ezen árverésen,az 1881. évi LX t c 107 sL 
értelmiben a leoáöhÜAt in./,,- i i , ■ 1 Sadatni fognak! S U"ek beCsiro" al"> 1» »>-

évi LX tC C AoT s'dí XÓtelára az 1881.
rint lesz kifizetendő meS»U»P'tott feltételek sze-

.be

Kelt Zomborban, 1882 ik évi juhos hó 27-ik „aPj
111.

1-1 Cservenka Lajos.
kir. bírósági végrehajtó.
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jjl880-ik évben 80.000 palack, 1881 ik e> palack lett elszállítva.

P
03>.

<X)
>
03

jé:
o

öő
I *®

03
Ec/3

"Ö3

oco
■cd

•cd

C/3

5:
•cd

isi
C/3

>
■03

03
03

u
•cdL_03

A mohai ÁGNES-forrás
hazánk egyik legszénsavclűsabb

savanvuvize
szer működésének föl fok ozása kívánatos.

Borral használva már is kiterjedt kedvességnek örvend.
Fris töltésben mindenkor kapható

BDESKUTY L.
m. k. udvari szállítónál Budapesten, Erszébettéren.

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fű szerkereskedésben és vendéglőkben. 

Zomborban; Falcione G., Popits I., Heindlhofer R. és Weidinger A. S. uraknál.
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1880-ik évben 80.000 palack,.48íSl-iik évben 305.000 palack lett elszállítva. ]
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Utánzástól óvunk.
Ezen szivarka-papir csak akkor X 

ji valódi, ha minden egyes papiron e bélveg A 
V LE HOUBLON, és minden egyes A 
ifö carton az alóli óvójegy és aláírással Gf
\k van ellátva. fi

Prop™ du Brevet
CAWLEY & HENRY, alleinige Fabrikanten, PARIS

Seuls Fabricants brevetés des Marques :

Blanc ou Mals

Arnes de chanW ^

ANAJV4s
Couleur Mais

Ofiaj;'Hé supérc>uxe

22—12

Hirdetés.
A zombori magyar olvasó kör tulajdonát ké­

pező zombori takarékpénztári részvények (számra 
nézve 4 db) folyó évi osztalékaikkal együtt 1882. 
augusztus 6-an d. e. 10 orakor fognak nyilvá­
nos árverése 1 a magyar olvasó kör helyiségeiben 
azonnali készpénz fizetés mellett a legtöbbet Ígé­
rőnek eladatni. Egyúttal értesittetnek a venni 
szándékozók, hogy az említett részvényeket ille­
tőleg — a kitűzött határnapig — vagyis az 
árverés megkezdéséig alulírottnál írásbeli aján 
bitok is elfogadtatnak.

Tárczay Mór.
2—2 köri igazgató.

4K
4

V ^i-y-ty.iv-i-y4.vxv
Alulírott azon oknál fogva, mert ra.3stá,ro3rr2.3/t 

jövőre tetemesen megnagyobbítom, a

jelen nyári évadra szóló 5S
nagy választékú férfi-divatcikkeket, nevezetesen : sa­
ját készítésű fehér és színes férfi ingeket, lábra- 
valót, harisnyákat, zsebkendőket, legújabb di­
vat ú nyakkendőket, nap- és esernyőket, séta­
botokat. illatszereket por- és esököpenyeket, 
utazótakarókat és plaideket stb.

&

%
A:
&

meglepően olcsó áron végeladóm.

y*- leszállításáról meggyőződni. »0-
&
íl

€
$

:fe

£

%

|£>

**>Bátor vagyok tisztelettel kijelenteni, hogy ezen el- 
^5- árusítás nem a szokásos névszerinti végeladás, — mely 

közönséges reklan nál nem egyéb. — ellenkezőleg alkalma 
nyílik a nagyérdemű közönségnek, az árak tényleges

Vidékre : ingkelme min Iákkal bérmentve szolgá­
lok és megrendelések pontosan eszközöltetnek.

KARIKÁS LAJOS,

:k>

9^-
Ár

Budapesten, V., Doroltya-utca 3. szám.
>> vív\TAT/vSV>T/>T/NT/VTAT/AT/VT/VT/Vt/vr/ÁT/ÁT/W/Vf/

4532. sz. 
tkvi."T882.

Árverési hirdetmény.
A zembori kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha­

tóság részéről közhírré tétetik, hogy néhai Beicht János 
csődtömegéhez tartozó csonoplyai 955. sztjkönyvben A 
I alatt vagyonbukott nevén álló százszoros adó alap­
ján 1891 írtra becsült 1/i telekföldre az árverés elren­
deltetvén, ugyanezen ingatlan 1882. évi szeptember ho 
24-ik napjanak délutáni 3 1A, o raj ara Csonoplya község­
háznál megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
áron alul is el fog adatni a következő föltételek mellett:

1. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan fenti 
becsárának 10 %"át vagyis 190 irtot készpénzben a 
kiküldött kezéhez letenni.

2. Vevő köteles a vételárt két egyenlő részlet­
ben, és pedig: az első felét az árverés napjától szá­
mítandó egy hó alatt, — a második felét ugyanazon 
naptól számított két hónap alatt, minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától számítandó 6°/0 ka­
matokkal együtt az 1881. évi 39425. sz. a a bírói 
letétek kezelésére nézve kiadott rendeletben meghatá­
rozott módozatok mellett, a zombori m. kir. adó-, 
mint bírói letéti pénztárnál lefizetni; a bánatpénz az 
utolsó részletbe fog beszámíttatni.

3. A tulajdonjog bekebelezése csak a vételár es 
kamatainak teljes lefizetése után fog vevő javára híva 
tálból eszközöltetni. Az átruházási költségek — és az 
árverési naptól fogva az adó is vevőt terhelik.

4. A vevőnek vételi bizonyítvány az 1881. LX. 
t. c. intézkedései értelmében csak az esetben fog ki­
adatni, ha az árverés napjától számított 15 nap alatt 
az idézett törv. cikk 187. §-a intézkedésének megfelelő 
utóajánlat nem tétetik.

5. A mennyiben vevő az árverési föltételek bár­
melyikének eleget nem tenne, a megvett ingatlan az 
érdekelt felek bármelyikének kérelmére, az 1881. LX. 
t. c. 185. §-a értelmében vevő veszélyére és költsé­
gére, — bánatpénzének elvesztése mellett újabb árve­
rés alá bocsáttatni fog.

Zomborban, a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1882. évi julius hó 13-ik napján tartott 
üléséből.

Bielitzky Kálmán. Széchényi József,
kir. trvszéki jegyző. 1—1 kir. trvszéki elnök.

2480. szám. 
k. ig. 1882.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh megye alsó I. járásába kebelezett 

Tovarisova községében megürült község jegyzői állo­
másra pályázat tiirdettetik, s annak választás utjáni 
betöltésére a batáridő folyó évi augusztus hó 24-nek 
d. e. 9 órájára tűzetik ki.

Ezen állomás utáni javadalmazás: évi 800 frt fi­
zetés és szabad lakás, az ezen lakáshoz tartozó kert 
haszonélvezetével.

A pályázók fÖlbivatnak, miszerint ebbeli kérvé­
nyeiket az 1871. évi XVIII. t. c. 74. § a értelmében 
e megye törvényhatósága részéről kiküldött állandó 
szakbizottsága által kiállított s magyar, német és szerb 
községben a község jegyzői hivatal ellátására képesnek 
nyilvánító okmánnyal ellátottan. — alulirt hivatalhoz 
a választást megelőző napig annál is inkább benyújtsák, 
mert a választási napon benyújtott folyamodványok 
figyelembe vétetni nem fognak.

Bács, 1882. julius hó 27-éu.
ő-i Nagy József,

szolgaiunk

Pályázati hirdetés.
Felső Szent-Iván községben (Bács-Bodrogh 

vm.) egy- rom. kath. jellegű, német tannyelvű 
osztály állitatván, erre f. évi augusztus io-éig 
pályázat hirdettetik. Ez állomás jövedelme 400 
frt o. é., 30 frt lakbér és óoo %)° kert illetmény.

Tanítónők is pályázhatnak; de a megvá­
lasztott tartozik a női kézimunkát ingyen taní­
tani. A német nyelven kívül a magyar nyelv­
ben teljes jártasság kívántatik. Az ismétlő is­
kolában való tanításért külön dij nem jár. Vég­
leges megerősítés egy év után fog adatni.

A folyamodványok kellőleg felszerelve a 
felső-szent-iváni r. kath. iskolaszékre címezve 
főtiszt, dr Csicsáky József prépost, esperes-plé­
bános es kerületi tanfelügyelő úrhoz Almásra 
(Bács-vm.) küldendők.

Felső-Szent-Iván, 1S82. julius hó 28-án.

•SÜTITét 2A?
lelkese etf 1 'kolaszéki élnék

Dián 63 (616316161 13(01

előtt HAMPEL ANTAL
Budapest, V. Nagy korona-utca 14. szám.

Ezen tanoda, melyet 50 év előtt Hampel Antal ur alapított, 
és mi azt már 16 év óta fenálló tanodánkkal egyesítettük, minden 
törekvésünk oda irányul, üogy ezen intézetnek kiérdemlett jó hír­
nevét megőrizve tanítványainkat alaposan képzett egyénekké ne 
véljük. Hogy törekvésünket biztosan elérjük, iparkodtunk ismert 
jeles tanárok alkalmazása által célunka biztosítani, 'x a."— -- 

ázz eg-yré-ves örLÜsérvtesr vizsgálat letéte­
lére előkészitettuek. Ta—ctS-átn-istlsal tápiii-iSS. yau 
egybekötve, melyben teljes ellátáson kívül, szeretetteljes bánásmód­
ban részesülnek és tanulmányaikban a leggondosabb felügyelet 
alatt állanak. A legközelebbi tanévié a beiratasok augásZíaS ho 
2f-en veszik kezdetüket. Értesítőt kívánatra ingyen küldünk.

4—1 Az l5B.Z5S.wi
Prasszer József igazgató. Gross Gyula

3111. sz. 
tk. 1882.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha­

tóság részéről közhírré tétetik, hogy líaáb Nándor zom­
bori lakosnak, — Bikár Lázár és Bikái1 Lyubomir zom­
bori lakosok ellen 100 ft tőke, ennek 1881. September 
3-tól járó 6% kamatai 3 tt 95 kr. óvás 1 0 váltó díj 
eddigi összesen 33 ft 95 kr. per és végrehajtási úgy 
jelenleg a hirdetményi díjjal 0. é. 19 tt 60 kr megál­
lapított és még felmerülendő költség iránti ügyében a 
zombori 106. sz. tjkbeli alperesek nevén álló A f (254 
—255) hr. 105. ö. i. számú ház és 208yc [_j ül belte­
lek lMÜO ítra becsült birtokra az árverezés elrendeltet­
vén, ugyan ezen ingatlan 1882. évi szeptember hó 
21.ik napjának d, e. 10 órájakor e kir. telekkönyvi 
hatóság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a kikiáltási árun alul is el fog adatni a következő fel­
tételek mellett :

1. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan fönti 
becsárának 10% át, vagyis 120 ttot készpénzben a ki­
küldött kezéhez letenni.

2. Vevő köteles a vételárt három egyenlő rész­
letben és pedig az első % át az árverés napjától szá­
mítandó egy hó alatt, a második %-át ugyan azon naptól 
számítandó két hónap alatt az utolso %-at három hu aiatt 
minden egyes vételári részlet után az árverés napjától 
számítandó 6% kamatokkal együtt az 1881. évi 3o42ö. 
sz. a. a bírói letétek kezelésére nézve kiadott rende­
letben meghatározott módozatok mellett a zombori ni. k. 
a4ó — mint bírói letéti pénztárnál lefizetni ; a bánat­
pénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.

3. A tulajdonjog bekeblczése csak a vételár és 
kamatainak teljes lefizetése után fog vevő javára hi­
vatalból eszközöltetni. Az átruházási költségek — és 
az árverési naptól fogva az adó is, vevőt terhelik.

4. A vevőnek veteli bizonyítvány az 1881. é. LX. 
t. c. intézkedései értelmében csak az esetben kiadatni, 
ha az árverés napjától számított lu nap alatt az idé­
zett törvény cikü 187. § a intézkedésének megfelelő 
utóajánlat nem tétetin.

5. A mennyiben vevő az árverési feltételek bár- 
mellyikének eleget nem tenne, a megvett ingatlan az 
érdeseit felek bármellyikének kérelmére az i8?l. évi 
LX. t. c. 185. §-a értelmében, vevő veszélyére és költ­
ségére, bánatpénzének elvesztése mellett újabb árveres 
alá bocsáttatni fog.

Zomborban, a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1882. évi június hó 22-én tartott üléséből.

Széchényi József.
kir. trvszéki c lau te

Valter Nándor,
ki'-, treszéki jegyző



GUTJAHR °s
első budapesti Trieur és roslalemez-gyar.

Ajánlják niin- 
ál lit ásón kitünto-
kat. különösen 1/ piíl I
liihnj és konkoly 

különféle gabna-
Egyedüli bizományi raktárt Zombor és környéke számára táráink

RAICHL «I
vaskereskedőnél Somborban,

kinél ezen Trieureink eredeti budapesti gyári áraink szerint kaphatók.

ÍR
vsa

den gazdasági ki- §5
>5.

tett gyártmányai- §•
Trieiirökef MA- @
kiválasztására a |j

nemekből.

20—9

.^íCaÍ

1. a. sz Trieur szelelő nélkül 65 f'rt, szeleiével 75 írt.
1. sz. r> n n 85 n 05 fi

2. sz. „ „ 130 fi * 150 fi

3. sz. fi „ n 160 n „ 180 fi

2333. szám. 
k. ig. 18 "2.

“EPábl^áiza/t-

Bács Bodrogi) megye alsó I. járásba kebelezett 
Bácsujfalu köz-égben a község jegyzői állomás ürese­

désbe jővén, — alva ezennel pályázat hirdette!ik, s rí 
választásra határidőül f. évi Julius ho 31-enek reggeli 
7 óraja tűzetik ki.

A jegyzői évi javadalmazas a kővetkeződből a.! :
a) készpénz fizetés . . • 195 irt — kr,
b) 25 hectoliter búza váltsági ára U50 „ — „
c) 84 klgr. marhahús n r 33 „ 90 „
d) 28 „ faggyú „ » 21 - — »
e) 112 kg. nehéz hízott sertés válts, ára 58 „ 24 „
f) 11 méterül tűzifa „ „ 48 „ — „
g) 28 klgr. só n n 1 04 .
h) 7, telek föld, valamint szabad lakás haszon él­

vezete.
A pályázni szándékozók felhivatnak, miszerint 

ebbeli, s az 1871. évi XVIII. t. e. 74 és 75 §§-ai
értelmében a jegyzői szigorlatnak magyar és tót, eset­
leg más szláv nyelven való letevéséről tanúskodó ké­
pesítési okmánnyal felszerelt folyamodványaikat alólirt 
szolgaidról hivatalhoz a választást megelőző napon be: 
nyújtsák.

Báes, 1882. julius hó 10-én.
3—3 Nagy József.

szolsrabiró.
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Az apatini utca legszebb pont­
ján fekvő, jó, szilárd, Iményi-fóle 
liaz eladó. Van benne 4 utcai, 3 
udvari szoba, 2 konyha, 1 éléskamra, 
1 nagy üvegezett folyosó, 2 istálló, 
kocsi- és faszin, 2 pince, szél) nagy 
kert.

Ugyanott több darab mérnöki 
műszer és egy jó karban levő zon­
gora is kapható.

Egy tanonc
G-usztáv füszerke- 

reskedésében Zomborban.3_1

J-FELE

legtisztább égvényes

SMmu-wúT
legjobb Aszíali-és üditö ital,

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége bajoknál,
, gyomor-és hólyag hurutnál.

E DECS EK (az emésztés elősegítésére).
Mattoni Henrik, Karlsbadban (Csehország).

Nyomatott Bittermann Nándornál Zomborban.
40—21

V.

SZÍ!

hozzon hi| 
távol lev 
vagy hó; 
híg igazol

J°g>|
tálában ia 

Mit 
Mu al 

ideálja. Al 
sági bált.! 
velői ele al 
se ők s; d 
már ide-si 
oroszlán o| 
körm- ik q 
De hát ej 
ha nélküli 
talán a 
idejüket ■ 

Nei i| 
fiatal em 

I)ett| 
az egyet ti 
tillonok r| 
kivétel 
mel, mert| 
szabály. 

Talál 
Ezt 

len ne.
Hát
Nine

áljaik.
Ak;. 

másságig 
maradna <| 
gyűlés, 
kedés, i -1 
tagú kLi ti 
vannak 1

Hát
concent: | 

Ezt 
hölgyek.

'Meg 
hogy ér 
vuniót, ni 
képen?

Nem 
ván, a k 
Még azei| 
hogy a 1 
nem csa 
jövő. eg, 

Más! 
egesz új 
örülnek, 
lenes po J 
fényét t i 
lágra. A| 
maguk . 
minden u. 
lelki fi no 
élet, mill 
habzik, g 
szodik.

Mos 
az arany 
visszaszáll

Légi
lát közül:


